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Spielzeug -
Elektronische Registrierkasse mit realistischer
Scanner- und Taschenrechnerfunktion
Toy -
Electronic cash register with realistic scanner and
calculator function
Jouet -
Caisse enregistreuse électronique avec fonctions
scanner et calculatrice
Juguete -
Caja registradora electronica con verdadera funcion
de scanner y calculadora portatil
Giocattolo -
Registratore di cassa elettronico con funzione
calcolatrice e scanner realistico
Speelgoed -
Electronische Kassa met echte scanner- en
rekenmachinefunktie
Brinquedo -
Caixa registadora eletronica com funcio realista de
leitor e calculadora
Wrpyuwika -
INeKTPOHHBIi KaccoBbli annapar ¢ peanucTHYHbIM
CKaHepoM 1 hyHKUMei KanbKynaTopa
Hracky -
Elektronicka registracni pokladna se skute¢nou
funkci skeneru a kalkulacky
Zabawka -
Elektroniczna kasa fiskalna z funkcja skanera i
kalkulatora, jak w prawdziwej kasie fiskalnej
Igraca -
Elektronska registrska blagajna z realisti¢nimi
funkcijami skenerja in Zepnega kalkulatorja
Leksak -
Elektronisk kassaapparat med realistisk
skanner- och miniraknarfunktion
Leketay -
Elektronisk kasse med realistisk skanner-
og kalkulatorfunksjon
Legetgj -
Elektronisk kasseapparat med realistisk
scanner- og lommeregnerfunktion
Leikkikalu -
Elektroninen kassakone aidolla hintojen
luku- ja taskulaskintoiminnolla
Jatékszer -
Elektronikus pénztargép valdszerii
kod-leolvaso- és szamologép miivelettel
Mawyviét -
HAEKTPOVIKI TUHELAKN PNXavi) He PEAALOTIKN
Aetroupyia capwth Kat aplOpopnxavig
HE - BFLIYRY— FYZKDORFvT—
BLUOESBRENE
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AP SR R R T A ThRe
WUrpauka -

EnekTpoHeH KacoB anapar ¢ peanucTHUHa (yHKUUA
Ha CKeHep M Kankynatop

Manguasi -

Elektrooniline kassaaparaat realistlike
skanneri ja taskuarvuti funktsioonidega
Igracka -

Elektronicka blagajna s realisticnom
funkcijom ¢itaca i kalkulatora

Zaislas -

Elektroninis kasos aparatas su tikroviSkomis
skaitytuvo ir skai¢iuotuvo funkcijomis
Rotallieta -

Elektronisks kases aparats ar realu skenera
un kalkulatora funkciju

Gugarell -

Cash register elettroniku b’funzjoni realistika
ta’ skener u calculator

Jucirie -

(Casa de marcat electronica cu functie realistica de
scanare si calculator de buzunar

Hracka -

Elektronicka registracna pokladnica s
realistickymi funkciami skenera a kalkulacky
Oyuncak -

Gergekei tarayici ve hesap makinesi

islevli elektronik yazar kasa

Leikfang -

Rafkntinn bidarkassi med alvéru
strikamerkjalesara og vasareikniadgerd
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Manufactured for:
Theo Klein (HK) Ltd. :l
10/F, COFCO Tower,
262 Gloucester Road,
Causeway Bay, Hong Kong 2x1,5V
R0O3, AAA-size

EU-Representative:
Theo Klein GmbH
BurgstraBe 14 3V
D-76857 Ramberg

UK-Representative:

Theo Klein Ltd.

162 Clewer Hill Road
Windsor, Berkshire SL4 4DB
United Kingdom
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@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteile enthalten, die z.B. kt werden konnten. Erstickungs-
gefahr. Enthilt Display aus Glas, das bei Zerbrechen des Spielzeugs zu Verletzungen fiihren kann. Adresse und Informationen aufbewahren.

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs
. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.
Dieses Produkt der Firma Klein® ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.
W‘\chthg: Das Gerét darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.
Vor jeder Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerét mit Hilfe eines feuchten Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das
Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach der Reinigung und vor Wiedereinlegen der Batterien st zu iiberpriifen, dass das Spielzeug
und der Batteriekasten trocken sind. Auf keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!
5. Die Funktionen des Gerétes sind wie folgt:
- Die Strichcode-Etiketten auf eine feste und ebene Flache kleben und dabei an der linken Seite mindestens 4 cm Platz lassen, damit der Scanner den Strichcode erfassen kann.
- Den Scanner links vom Strichcode-Etikett auflegen und mit leichtem Druck sen krecht (im rechten Winkel) auf das Strichcode-Etikett setzen.
- Den Scanner langsam von links nach rechts Giber das Strichcode-Etikett filhren.
- Sollen mehrere Strichcodes addiert werden, nach jedem Ablesen den Knopf an der Innenseite des Scanners driicken, bevor der néchste Strichcode eingelesen wird. Dann Vorgang
wie oben (Punkte 1 - 3) wiederholen.
- Wahrend des Einlesens der Strichcode-Etiketten konnen auch iber das Display Zahlen addiert werden. Dazu die ,normalen* Zahlentasten der Registrierkasse driicken.
- Die,Clear*Taste hat nur eine Dummy-Funktion.
6. %ungtAustgusch der Papierrolle muss die Abdeckung an der rechten Seite eingedriickt und nach oben gezogen werden. Papierrollen konnen unter der Artikelnummer 9319 nachge-
auft werden.
7. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drhte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhénger, Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner
Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.
Elektro-und Elektronikaltgeréte gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:

1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien

1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien bendtigt: 2 x Micro RO3 (AAA-size) a 1,5V

1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite des Scanners unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten ange%eben 2uachten.
Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.d.) muss regelmabig auf magliche Beschadigungen untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten,
gthghéuse, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt werden, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden

ehoben ist.

S

Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. ) o .
Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerat I werden. Wiederaufladbare Batterien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener
wiederaufgeladen werden.

Unterschiedliche Batterietypen oder neue und schon %ebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch wieder aufladbare und nicht wieder aufladbare
oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt werden.

Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).

Wenn das Spielzeug fiir langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

. Batterien nicht ins Feuer werfen.

10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).

11. Leere Batterien nichtin den Hausmill, sondern iber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel Spa8 beim Spielen!

(& ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias y/o criezas fias d bles que p.ej. pueden ser ingeridas.
Peligro de asfixia. Contiene un display de vidrio, que al romperse el juguete, puede causar heridas. Guardar la direccién e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete

. Antes de la puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.

Este producto de la empresa “Klein” es un juguete y s6lo debe usarse como tal.

Importante: El aparato sélo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de |a caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo sin detergentes. El interior de la caja de pilas solo se debe limpiar

con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y Ia caja de las pilas estén secas. No usar de

ninguna manera mucha agua para la limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Elaparato tiene las siguentes funciones:
B Pegar las etiquetas de codigo de barras a una superficie fija y lisa dejando un espacio de como minimo 4 cm al lado izquierdo para que el scanner pueda registrar el codigo de

arras.

- Poner el scanner a la izquierda de la etiqueta de c6digo de barras y colocarlo verticalment (en dngulo recto) con presion ligera sobre la etiqueta de codigo de barras.
- Manejar el scanner lentamente de la izqierda ala derecha sobre la etiqueta de codigo de barras.
- Si se quiere adicionar varios cdigos de barras apretar el boton en el lado interior del scanner después de cada lectura antes de que se registre el proximo cédigo de barras.
Después se repite el procedimiento como arriba mencionado (puntos 1 - 3).
- Duranée la lectura de las etiquetas de codigo de barras tamgién se pueden adicionar cifras por la indicacion optica. Para eso se aprieta el teclado de cifras ,normal” de la caja
registradora.
- Latecla “clear” no tiene una funcion real.

6. Paracambiar el rollo de papel, hay que presionar la tapa que hay en el lado derecho y desplazarla hacia arriba. Si necesita rollos de papel adicionales, podra encontrarlos bajo el
nimero de referencia 9319..

7. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartén etc. (corddn, grapa, etiqueta) con los cuales esté fijado el
juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.

Aparatos electricos y electranicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Poneryquitar las pilas

1.1 EI{uSgL\ilete s6lo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del juguete se necesitan las siguientes pilas: 2 x Micro RO3 (AAA-size)
atsv

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 Lacajadelas pilas se encuentra al lado inferior del scanner dehajo de la tapa atornillada por razones de seguridad.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pfas.

. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de car%]a (pila) regularmente por pel\'sros posibles, p. ej. dafios en los contactos, en la caja, pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes

no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado.

Pilas no recargables no se deben recargar.

Se tienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar hajo observacion de adultos.

No se dglben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables, ni pilas viejas y nuevas recargables y no

recargables.

Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosidn).

Sinoseusa elquuete Para mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

9. Nose tiran las pilas al fuego.

10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar ala basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!

S

D WAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of afscheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen
worden. Verstikkingsgevaar. Bevat een glazen display dat, als het kapot gaat, tot verwondingen kan leiden. Adres en informatie bewaren.

Belangrijke aan wi('zingen voor het gebruik van de speelgoed
Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.
Dit produkt van de firma ,Klein“ is een speelgoed en ook alleen zo te %ebruiken.
Belangrijk: Het apparaat alleen met dichtgeschroefd batterijendeksel gebruiken.
Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zonder schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant
van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het schoonmaken en vdr het inleggen van de batterijen, eropletten dat het speelgoed en de batterijenhouder
droog zijn. Mooit veel water voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!
5. Defunkties van het apparaat zijn als volgt:
- De streepjescode-etiketten op een vaste en gladde ondergrond plakken. Hierbi}(aan de linkerkant minstens 4 cm afstand houden, zodat de scanner de streepjescode lezen kan.
- De scanner links van het streepjescode-etiket neerzetten en met een lichte druk loodrecht op het streepjescode-etiket zetten.
- De scanner langzaam van links naar rechts over het streepjescode-etiket bewegen.
- Als er meerdere streepjescodes opfeteld moeten worden, naiedere keer lezen, op de knop aan de binnenkant van de scanner drukken, voordat de volgende streepjescode gelezen
wordt. Hierbij de Funten 1-3herhalen.
- Gedurende het lezen van de streepjescode-etiketten, kunnen ook via het display getallen worden opgeteld. Hierbij de tastatuur van de kassa gebruiken.
- De “clear"toets heeft enkel een dummyfunctie.
6. 8311%9 rol papier te vervangen moet de afdekking aan de rechterkant worden ingedrukt en naar boven getrokken. Rollen papier kunnen enkel worden bijgekocht onder artikelnummer

Hoalti ol

7. Waarschuwing! Belangrijke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropc | folie/ kar enz.(linten, nietjes, aanhangers, strikken), met die het speelgoed in de
verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdee van het speelgoed en moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt gegeven.
El he- en el he app: hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aange%evene batter'\gen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende batterijen nodig: 2 x Micro RO3 (AAA-size) a 1,5V
1.2 Wij raden u aan geen akku's maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 De hatterijenhouder bevindt zich aan de onderkant van de scanner, onder het, uit veiligheidsoverwegingen, dichtgeschroefde deksel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig op mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij
dergelijke beschadigingen mogen het speel%oed of de batterijen niet meergebruikt worden totdat de schade verholpenis.

Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen opgeladen worden.

Verschillende batterijentypes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen of oude en
nieuwe oL)Iaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

BatteriLen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

9. Batterijen niet in het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!

»

@D WARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be torn off and may, for example, be swallowed. Choking
hazard. Contains display made of glass that could cause injury if the toy is broken. Please keep the supplied address and information.

Important notes on first use of the toy
. Please always read the instructions carefully before usinsthetoy for thefirst time.
This product from ,Klein“is a toy and should only be used as a toy.
Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.
Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit usin%a moist cloth without detergent. Use only a dry cloth to clean the inside of
the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure that the toy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the
unit! Never hold the unit under running water!
5. The unit has the following functions:
- The bar code labels should be stuck on a solid and flat surface allowing at least 4 cm of space on the left hand side of the bar code to start scanner function.
- Place the scanner unit on the left hand side (in the middle area) of the bar code label. Exert slight pressure on the scanner unit and make sure the scanner unit is held completely
upright, forming a 90° anﬁle with the surface the bar code label is stuck onto.
~Move the scanner unit slowly from left to ri‘ght on the bar code [abel.
-If ﬁ(ou want to add up several bar codes, after each scan press the button on the inner side of the scanner unit handle before performing the next scan. Then resume scanning as
explained above, points 1 - 3.
- During scanning you can also add up numbers to the total sum indicated on the display by using the ,normal” calculator keys of the cash register.
- The,,Clear*-button only has a dummy function.
6. Forreplacing the paper roll the cover on the r\'%ht side must be pushed inand pulled upwards. Paper rolls can be purchased under article number 9319.
7. Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings tags, loops) used to secure the toy in its packa-
%'mgdunngtransportare not part of the toy and must be removed before the toy is given to a child.
0ld electrical and electronic appliances may not be disposed of as household waste.

Note to parents:
1. Insertion and removal of batteries
1.1 The toy may only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 2 x Micro RO3 (AAA-size) 1.5 V.
1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.
1.3 The battery comﬂartment is situated on the underside of the scanner beneath the cover (which is screwed in place for safety reasons).
1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the batterf/ compartment.
. Inspect the toy and the charfg\'n unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged (. g. damage to contacts, damaged housing,
battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be used until the problem has been remedied.
Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and non-rechargeable or old and new chargeable and
non-rechargeable batteries.
The supply terminals are not to be shortcircuited.
Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).
If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.
. Batteries are not to be thrownin fire.
10. Remove empty batteries from the toy (bﬁ adults).
11. Donot dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!
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G AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che ||Jolrehbero essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamen-
to. Contiene un display di vetro, che pud causare lesioni se il giocattolo si rompe. Conservare Findirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per l'attivazione del giocattolo
. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.
Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.
Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.
Prima di ogni pulitura & necessario togliere primale pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con I'aiuto d'un panno umido senza detergente. L'interno del scomparti-
mento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima de?reinserimentc delle pile dopo la pulitura bisogna controﬁlare cheilgiocattolo e il scompartimento delle pile siano
completamente asciuti. In nessun caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere Iapparechio sott‘acqua corrente!
5. Le funzioni dellapparecchio sono come segue:
- Attaccate il codice a barre su una solida superfice e nello stesso tempo lasciate 4 cm di posto sulla parte sinistra, cosi il scanner puo afferrare facilmente il codice a barre.
- Appoggiate il scanner sulla parte sinistra del codice a barre con una Feg era pressione. Poi porrete il scanner in posizione verticale sul codice a barre.
- Condurrete piano piano il scanner da sinistra a destra sopra il codice a garre.
- Devono essere addizionati piti codici a barre dopo ogni lettura? Allora premete il pulsante sulla parte interna del scanner prima di leggere il prossimo codice a barre poi ripetete il
procedimento sopra descritto (vedete punto 1 - 3).
- Durante la lettura dei codici a barre potete addizionare i numeri attraverso il display. Inoltre potete premere i "normali* numeri della tastatura del registratore di cassa.
- Il pulsante ,Clear* svolge solo una funzione ,Dummy".
6. Persostituire il rotolo di carta premere sulla copertura collocata sul lato destro e quindi tirarla verso [alto.  rotoli di carta possono essere riacquistati: numero di articolo 9319.
7. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appendice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo &
fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.
Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere e pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti batterie: 2 x Micro RO3 (AAA size) a 1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 II'scompartimento delle pile si trova sulla parte inferiore del scanner. Per motivi di sicurezza il coperchio & awvitato.

1.4 Durantelinserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita Fvedere schema sullo scomparto).

Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita
dellacido delle pile etc. In caso si verifichano tali problemi, il giocattolo o le pile non devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricabili.

Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non misbc_F\'ate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ricaricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove
ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio dincendio o d'esplosione).

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!

Booro
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@D ATENGAQ! CONTRAINDICADO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pegas pequenas e/ou pecas pequenas que podem ser arrancadas podendo, por exemplo
ser engolidas. Perigo de asfixia. Contém um visor de vidro que pode provocar ferimentos em caso de quebra do brinquedo. Guardar o endereco e as informacdes.

Indicagdes importantes para a colocagdo em funcionamento do brinquedo
. Antes da colocacdo em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagdes detalhadamente.
Este produto da empresa “Klein“ é um brinquedo e so deve ser utilizado como tal.
Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.
Antes de cada limpeza € necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um pano himido sem detergente. O interior do
compartimento das pilhas pode apenas ser limpo com um pano do pd seco. Apds a limpeza e antes da recolocacao das pilhas deve ser verificado se o brinquedo e o compartimento
das pilhas estdo secos. Em caso algum utilizar agua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob dgua corrente!
5. As fungbes do aparelho sdo as seguintes:
- Colar as etiquetas com cadigos de barras sobre uma superficie sélida e plana e deixar um espaco de pelo menos 4 cmno lado direito, para que o leitor possa ler o cdigo de barras.
- Aplicar o leitor a esquerda da etiqueta de codigo de barras e com uma ligeira presso na vertical (em angulo reto) colocar sobre a etiqueta de codigo de barras.
- Deslocar o leitor lentamente da esquerda para a direita sobre a etiqueta de codigo de barras.
- Eara(adicionalr éairios cadigos de barras, apds cada leitura pressionar o botdo no lado interior do leitor, antes de ler o cddigo de barras seguinte. Repetir o procedimento descrito
acima (pontos 1-3).
- Durante aleitura das etiquetas de cddiéo de barras também é possivel adicionar nimeros através do visor. Para tal, premir as teclas numeéricas “normais” da caixa registadora.
- Atecla, Clear" tem apenas uma funcéo ficticia.
6. Parasubstituir o rolo de papel, atampa do lado direito deve ser pressionada e puxada para cima. Os rolos de pape!fodem ser comprados com o nimero de artigo 9319.
7. Atencdo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pecas de esferovw'te/peh’cuIasfpape\ées, etc. (fitas, grampos, pendentes, lagos) com os quais o brinquedo é afixado na embalagem
para o transporte seguro, ndo fazem parte do bringuedo e tém que ser removidos antes da entrega do brinquedo a crianga.
parelhos electri lectronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

FNGIRY CYEN
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Aviso aos pais:

1. Colocacdo e remogao das pilhas

1.1 O brinquedo so pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessarias as seguintes pilhas: 2 x Micro RO3 (tamanho AAA) de 1.5 V.

1.2 Nao recomendamos a utilizacéo de acumuladores, mas de pilhas normais ndo recarregdveis.

1.3 0 compartimento das pilhas encontra-se na parte inferior do leitor sob a tampa apara%usada por motivos de seguranca.

1.4 Nacolocacao das pilhas é importante verificar se os pélos no compartimento das dpi\h.‘:\s coincidem.

2. Obrinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verificados quanto a presenga de possiveis danos (por
ex., danos JOS contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga nédo pode continuar a ser utilizada, até o dano
ser reparado.

Nao é possivel recarregar as pilhas ndo recarregaveis.

Para o recarregamento € necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregaveis podem apenas ser recarregadas sob a supervisao de um adulto.
Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e ja usadas. De igual modo ndo gevem ser misturadas pilhas recarregaveis e nao recarregaveis ou pilhas
recarregaveis e ndo recarregaveis novas e usadas.

0Os contactos das pilhas ndo devem ser curto-circuitados.

As pilhas ndo devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosdo).

Se 0 brinquedo ndo for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado € necessario retirar as pilhas.

. Nao atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas ndo devem ser descartadas para o lixo domeéstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

lhe muita diverséo e criati na
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CERATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de petite taille et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Contient un display
enverre qui, si le jouet est cassé, peut provoquer des blessures. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet

. Avant utilisation, priére de lire attentivement les indications.

Ce produit de Ientreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.

Imrortant: bien revisser le réceptacle a piles avant 'utilisation du jouet.

Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le nettoyer a aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. Lintérieur du réceptacle a piles ne doit étre nettoyé qua aide d'un chiffon sec. Apres avoir procédé au nettoyage

etavant de replacer les piles, ven’ﬁerque e jouet ainsi que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous 'eau courante!

Les fonctions du jouet sont les suivantes :

- Coller les étiquettes code a barres sur un support plat et dur tout en laissant un espace vide de minimum 4 cm. sur la gauche de Iétiquette afin que le scanner puisse lire le code a barres.

- Poser e scanner bien a plat sur la gauche de [‘étiquette le tenir verticalement tout en exercant ne légere pression.

- Faire glisser le scanner de gauche a droite en le faisant passer sur I‘étiquette code a barres.

- Sivous voulez additionner plusieurs codes a barres, il faut appuyer surla gachette située sur la fmigne’e du scanner avant de scanner 'étiquette code a barres suivante.

- Entre deux utilisations du scanner, il est également possible d'effectuer des calculs en utilisant les touches ,normales” situées sur la caisse.

Latouche clear” n'a qu'une fonction factice.

6. Pour changer le rouleau de papier, appuyer sur le couvercle situé a droite et le faire glisser vers le haut. Les recharges de papier peuvent étre achetées sous la référence 9319.

7. Attention! Remarque importante : Es ficelles/fils de fer/polystyrénes expanse’s/ge'coupes en carton/protections en prastique etc. (cordons, agrafes, étiquettes, attaches) qui
pour en assurer un bon transport ne font pas partie du jouet. I[ faut les retirer avant de remettre le joueta [enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménagéres.

Informations a I'attention des parents :
1. Insérer et sortir les piles
1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 2 x Micro RO3 (AAA-size) 41,5 V.
1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.
1.3 Lehoitier a piles se trouve sur ['arriére du scanner sous le couvercle vissé pour des raisons de sécurite.
1.4 Lors delamise en place des piles, respecter la concordance des poles selon les indications fournies dans le boitier a piles.
Faire un contrdle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de detériorations possibles (par ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement
des piles etc.). Si de tels dommages sont constatés, I utilisation du jouet J]oitétre interrompue jusqua leur réparation.
Ne pas recharger les piles non rechargeables.
Avant de charger les piles rechargeab%es, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d'un adulte.
Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs usagées.
Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.
Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d'explosion).
Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est necessaire d'en dter les piles.
. Nepas jeter les piles dans Ee feu.
10. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).
11. Ne pas jeterles piles usagées dans les ordures ménageres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

o B

le jouet dans son emballag
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@WPEAYNPEXAEHUE! HE NPEAHA3HAUEHO [NA ETEA BO3PACTOM [10 36 MECALIEB. CopiepXkHT Menkue Ui OTAenseMble AeTanH, KoTopbie, HanpuMep, MoryT BbiTb NpornoyeHbl. ONacHOCTb YAYWEHHA.
CopepXHT AHCNNe#t 3 CTeKNa, KOTOPDI NPH Pa3pyLIEHHH UTPYLIKH MOXKET NPHBECTH K TpaBMaM. COXpaHHTb afipec H yKasaHHs.

Baxnbre YKa3aHuA 1o no/ib30BaHuULo ur| pylllKDﬂ
6

1. Tlepen uci o MPOYHTaiiTe yKasaHH.
2. Jtowu3penvte upmbl Klein® - urpyLIKa,  ero MOXHO HCNONb30BaTb TONKO KaK HrPYLLIKY.
3. BaxHo: [onb30BaTbCA UTPYLIKOK P3PELAETCA TONBKO C 3aKPENNEHHOT BUHTOM KPbILLIKO/ BaTapeex.
4. Tlepep Kaxzoii YMCTKO/ CHauana BbiHbTe batapeiiku. MpoTupaiiTe UrpyLLKY BNAXHOM candeTkoi bes YMCTALLYX CPeACTB. BHYTPY oTCeKa 1a Batapeek MOXHO MPOTUPATb TOMbKO CYXOM TPANKO# 1A ybopku nbink. Mocne
YHCTKW W YCTaHOBKM OaTapeex npoBepbTe, uTobi MrpyLUKa v oTcex A Hatapeek Obini CyxuMK. Hi B KOEBM Cliyuae He MOViTe UTPYLLUKY W He IepXHTE N0 NPOTOYHOM BOROK!
5. OYHKUMK MHCTPYMEHTa CnezytoLLme:
- Hakne#Te 3TMKETKM CO LUTPUX-KOAAMK Ha IPOUHYHO 1 POBHYIO T0BEPXHOCT. [pH 3TOM OCTaBbTe C NEBOV CTOPOHBI CBOBOAHOE POCTPAHCTBO He MeHee 4 CM, UTobbI CKaHep MOT CUMTAT UTPHX-KOR.
- [TonoXwTe CKaHep Cesa OT STUKETKK CO LUTPHX-KOLOM M C HeBOMbLLIMM AABNEHHEM, FOPH3OHTANbHO (IO MPAMBIM YIIOM) MOCTABLTE Ha THKETKY.
~ MepnexHo npoBexuTe CkaHepoM CeBa Ha NPaBO Hafl UTPUX-KOAOM.
~ ECNM HYXHO CYMMMPOBaTb HECKONIbKO LUTPHX-KOAIOB, TO MOCNE KXAOTO CUMTLIBAHHA HAXMMTE Ha KHOMKY Ha BHYTPEHHE CTOPOHE CKaHepa, NPexae YeM CUHTHIBATb CMeyloLiit WTPHX-KOA. 3aTeM noBTopHTe
NPUBENEHHbIE BbILE AACTBHA (MyHKTbI 1-3).
- Bo BpeMA CUnTbIBAHHA LWTPHX KOAOB MOXHO Taloke CKnafblBaTh LMApbl Ha Axcrinee. [11A 3T0r0 HaxwMaiiTe ,HOPMaNbHbIE" KHOMKM C LicpaMy Ha KacCOBOM anrapare.
- Knorka ,Clear” Tonbko 418 MMHTaLH.
6. [1nA 3ameHbl ByMaxKHOrO POMUKA HYXHO HaxaTb Ha KPbILLIKY Ha NPaBO# CTOPOHE 1 NOTAHYT BBEPX. ByMaxHbIe PONUKK C HOMePOM apTvkyna 9319 MOXHO KynuTb AOMOMHHUTENbHO.
7. Brumanue! BaxHoe ykasanhe: Bepésku/np uacti porna/nnéHKa/obpe3Kv KapToHa u Ap. (NeHTbl, CKOOKM, OMPKK, NETH), KOTOPbIMM HHCTPYMEHT KDEMUTCA B YNAKOBKE A1A TPAHCTOPTHPOBKH, He
ABNAKOTCA MTPYLUKAMH. VX HYXHO YIianuTb, Nepef Te Kak OTZaTb MHCTPYMeHT pebeky.
p ] npubopbI He Kb mycopy.
Ykazanue dng podurened:

1. YcTaHoBKa M 3bATHE batapeek
1.1 Monb30BaTCA MTPYLUIKOH Pa3PeLLAETCA TONbKO C yKasaHHbIMK arapeiikamu. [lna pabotbl MHCTpyMenTa Tpebyioca cnemytowwe batapeitku: 2 wr. Micro RO3 (pasmep AAA) no 1,58
1.2 Mbiy He p aTapeiiki. YCTaHaBNMBaKTe HOPManbHbie He3apAaeMble batapenki.
1.3 Orcex ana batapeek HaXoRMUTCA B HIDKHEM YACTH CkaHepa. B Liensix Be30MaCHOCTH OH 3aKPLIT 3aKPENNEHHOI BUHTOM KPBILUKOM.
1.4 Tpu ycraHoske barapeek ofy C fiTe NONAPHOCTb, ¥ Y10 B OTCEKe 1A DaTapeex.
PerynapHo nposepsiTe Hanume W HTPYLUKM W MUTaHUA Viku, nep

I T0 Henb3a A UTPYLUKOW WK TIMTaHKA, NI0Ka
Henb3A 3apAiaTb HesapAxaeMble batapeiiki.
[epen 3apAaKoi BbIHUMalATe 3agmxaemme barapeitki M3 MrpyLku. 3apAxaeMble batapeiku MOXHO 3apAXaTb TONbKO MO MPHCMOTPOM B3POCTbIX.
Henb3n BMeCTe ycTaHaBnuBaTh barapeiikv PasnuHbIX TMOB, a TaKiKe HOBbIE U YXe HCNONb30BaKHbE DaTapeitky. Takie Henbas BMECTE YCTaHABNUBATb 3aDAXAEMBIE M HE3APAKAEMDIE M CTapbIe W HOBLIE 3apAXaEMble
1 He3apAxaeMble batapeiiki.
KoHTaKTbl barapeek He OMKHbI 3aMbiKaTbCA HAKOPOTKO.
barapeifki Herlb3A XpaHHTb BMECTE C METANMUECKAMM HHCTPYMEHTaMH (ONacHOCTb N0Xapa U B3pbia).
Ecny He nonb3yetech UrpyLIKOM AONTOE BPEMA, TO BbIHBTE U3 Heé batapeiki.
. He bpocaiire barapeiiky B 0roHb.
10. BbiHHMaiiTe pa3preHHble Gatapeitki U3 TpyLIK (370 PaspewwaeTca Aenat TonbKO B3POCIbIM).
11. He BblbpacbiBaiiTe paspsxeHHble barapeiiki B JOMALHHIA Mycop, a CaBaiiTe Ux B CTieunanbHo 060pyR0BaHHbIe A 3T0ro MecTa chopa.

Msi enaem mHoro ydoonbcTaus B urpe!

3apATHbIE YCTPOICTBA, NOBPEXAEHHA KOHTAKTOB, KOpNYCa, BbiTekluue Oarapeiikw 1 Ap.). Ecnu obHapyxeHb!
He BYyT yCTpaHeHbl.

O@Ne e

D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace sie oderwac elementy, ktdre moglyby zostac np. potkniete. Niebezpieczenistwo uduszenia. Zawiera
wyswietlacz ze szkfa, ktdry w razie zniszczenia zabawki moze spowodowac obrazenia. Zachowac adres i informacje do wykorzystania w przysztosci.

Wazne wskazowki dotyczace uruchomienia zabawki
Przed uruchomieniem nalezy dokfadnie przeczytac wskazowki.
Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze ch' uzywany nyachme do zabawy.
Waine: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.
Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyja¢ baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czysci¢ przy pomocy wilgotnej Sciereczki bez $rodkéw czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢
wglqcznie zapomoca $cierki do kurzu. Po zakoriczeniu czyszczenia i whozeniu baterii nalezy sprawdzic, czy zabawka i pojemnik na baterie s3 suche. W zadnym wypadku nie nalezy uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody
ub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!
5. Urzadzeniema nastipujqce funkcje:
- Etykiety z kodami kreskowymi naklejac na stabilnej i rownej powierzchni i pozostawiac po lewej stronie przynajmniej 4 cm miejsca, aby skaner méil odczytac kod kreskowy.
- Przytozy¢ skaner po lewej stronie etykiety z kodem kreskowym i, lekko naciskajac, przystawi¢ pionowo {)w prawym kacie) do etykiety z kodem kreskowym.
- Powoli poprowadzic skaner od \eweLdo EraweLstrony po etykiecie z kodem kreskowym.
- W przypadku wigkszej ilosci koddw kreskowych nalezy po zeskanowaniu kazdego kodu nacisnac przycisk po wewngtrznej stronie skanera. Nastepnie nalezy powtérzy¢ ﬁroces, jak wyzej (punkty 1-3).
- Podczas skanowania etykiet z kodami kreskowymi mozna rowniez dodawac liczby za pomoca wyswietlacza. W tym celu nalezy naciskac ,zwykte” przyciski z liczbami na kasie fiskalnej.
- Prze/cisk Wyczysc” jest tylko atrapa.
6. W celuwymiany papierowe] rolki nalezy weisnac ostong po prawej stronie i pociagnac ja do gory. Papierowe rolki mozna kupic pod nr artykutu 9319.
7. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykorzystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowia
czesci zabawki i nalezy je usunac przed przekazaniem zabawki dziecku.
Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazowka dla rodzicow:
1. Wkfadanie i wyjmowanie baterii
1.1 Zabawka moze by¢ zasilana wytacznie za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne s3 nastepujace baterie: 2 x Micro RO3 (AAA) po 1,5V kazda.
1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkg’i ponownego fadowania.
1.3 Komora na baterie znajduje sii na spodzie skanera, pod przykrecana ze wzgledow bezpieczenstwa srubami Eokrywq.
1.4 Przy wkfadaniu bateril nalezy koniecznie zwrécic uwage na prawidtowa polaryzacje podana w pojemniku na baterie.
. Zabawke, podobnie jak kazdy element fadujacy (baterie, adapter, tadowarki bateril itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem uszkodzen (np. uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku
stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno uzywac zabawki lub fadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.
Nie wolno tadowac baterii nie przystosowanych do ponownego tadowania.
W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego fadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fadowac wytacznie pod nadzorem osob dorostych.
Nie wolno miesza¢ réznych typéw baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez mieszac akumulatordw i zwyktych baterii oraz starych i nowych akumulatordw i zwyktych baterii
Nie wolno zwierac stykow baterii.
Nie przechowywac baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).
Jesli zabawka nie bedzie uzywana przez dhuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.
. Niewrzucac baterii do ania,
10. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (osoba dorosfa).
11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzucac z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbiorki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!

R ETEN
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@©®UPOZORNENi! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné &sti, které mohou déti spolknout. Nebezpeti udu3eni. Obsahuje displej ze skla, ktery miize
vést pfi rozhiti hracky k poranéni. Adresu a informace si uschovejte.

DiileZité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu
. Pred uvedenim do provozu si v kazdém ﬁﬂpadé prectéte tyto pokyny.
Tento vyrobek od spolecnosti ,Klein® je hracka a pouze jako hracka se také pouziva.
DileZite: J)ﬁsmj smi byt pouzivan pouze v pripade, je-li vicko Eﬁhra’dky na baterie pfiSroubovano.
Pred kazdym cisténim musi byt nejdrive vyjmuty baterie z prihradky. PﬁstroH' se Cisti pouze vihkym hadrikem, bez pouiti Csticich prostredk. Vnitfek pfihradky na baterie lze Cistit jen suchou
ﬁrachovkou, Po vycisténi a pred opétovnym viozenim baterii je nutno zkontrolovat, zda jsou hracka a pfihradka na baterie suché. K cisténi nesmi byt v zadném pripadé pouzito vétsi mnozstvivody,
racku nelze Cistit pod proudem tekouci vody!
5. Funkce zafizeni jsou nasledujici:
- Etikety s Carovym kdem nalepte na pevnou a rovnou plochu a nechte na levé strané misto nejméné 4 cm, aby skener mohl carovy kod precist.
- Skener polozte vlevo od etikety s ¢arovjm kodem alehkym tlakem ho prilozte (v pravém uh\uf naetiketu s carovym kodem.
- Skenerem pohybujte pomalu zleva doprava pres etiketu s Carovym kodem.
- Pokud cheete secist vice Carovych kadd, po kazdém nacteni stisknéte tlacitko na nitini strané skeneru, neZ se nacte dalsi arovy kod. Poté postup uvedeny vyse (body 1-3) zopakujte.
- Béhem nacitani etiket s Carovym kodem je mozné scitat na displeji takeé ¢isla. Stisknéte ,normalni* tlacitka s cislicemi u registracni poklady.
- Tlacitko ,Clear” je pouze napodobenina,
6. Provyménu papirove pasky je tfeba zatlaCit na kryt na pravé strané a nadzvednout jej smérem nahoru. Papirové péskK |ze objednat pod cislem zbozi 9319.
7. Upozornéni! DilleZite upozornéni: Provazy/draty/polystyren/félie/kousky lepenky atd. (pasky, svorky, visacky, poutka), pomoci kterych je hracka zajisténa v baleni pro prepravu, nejsou soucésti
hracky a pfi predani hracky ditéti se musi odstranit.
Elektrické a elektronicke pristroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:
1.~ Vlozenia vyjmuti baterit
1.1 Do této hracky je mozné vkladat pouze prilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 2 x micro RO3 (AAA) po 1,5 V.
1.2 Dogoruéu}eme pouZivat normdlni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulétorg nebo znovunabijeci baterie.
1.3 Prihradka na baterie se nachazi na spodni strané skeneru pod vickem, které je z bezpecnostnich duvodu prigroubované.
1.4 Privkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.
. Hratku ajakoukoliv nabijeci jednotku (baterie, adaptér, pfistroj na nabijeni baterif) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k poskozeni (napf. poskozeni kontakt, krytu, vybiti baterifatd.).
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Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani nabfjeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

3. Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nab\'jerliv,

4. Pred opétovnym nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pfistroje nejdfive vyimuty. Znovunabijeci baterie smég)i byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych.

5. Nelze soucasné pouzivat rizné typy bateril, nebo nové a i pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany baterie, ktere Iz opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci, ani staré a
nové znovunabiject baterie spolecné.,

6. Kontakty bateril nesméji byt zkratovany.

7. Baterie nesmgji byt skladovany spole¢né s kovovymi nastroji (nebezpeti pozaru nebo exploze).

Pokud nebude hracka delsi do{)

. Baterie nehazet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na prislusna sbérd mista.

U pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

Btk

Prejeme hodné zébavy a creativity pfi hrani!

GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till exempel skulle kunna svaljas. Risk fér kvévning. Innehaller en
display av glas som man kan skada sig pa om leksaken gar sonder. Spara adress och information.

Viktiga anvisningar for idrifttagandet av leksaken

1. Dumaste ldsa anvisningarna innan du anvander den.

2. Denhar produkten fran firma Klein & en leksak och ska endast anvéndas som leksak.

3. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.

4. Fore rengdring maste batterierna tas ur. Rengéring sker med en fuktig trasa utan rengGringsmedel. Inuti batterifacket far man bara torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och
batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstandigheter vatten for rengring och hall den inte under rinnande vatten!

5 Apparatenharfbgandefunktioner
- Klistra steckkodsetiketterna pa en fast och jamn yta och limna minst 4 cm utrymme pé vanster sida sd att skannern kan lésa av streckkoden.
-Lagg L)é skannern till véinster om streckkodsetiketten och satt den med ettlatt tryck (i rét vinkel) pa streckkoden.
- Draskannern langsamt fran vanster till hoger over streckkoden.
- Om flera streckkoder ska Iéggas ihop skaman trycka pa knappen pa insidan av skannern efter varje avlésninF innan man laser av nasta streckkod. Upprepa proceduren enligt ovan (punkt 1-3).
- Man kan &ven summera med displaysiffrorna medan man laser av streckkoderna. Dé trycker man p de ,vanliga* knapparna pa kassaapparaten.
- "Clear™har bara dummy-funktion.

6. Foratthyta Eappersrullen maste skyddet pa hoger sida tryckas in och dras uppat. Pappersrullar kan k6pas till under artikelnummer 9319.

7. Varning! Vi tiF upplysning: Snﬁren/stéltrédar?frigoIit/folie/papp mm (band, klamrar, mérken, 6glor) som faster leksakeni forpackningen som transportsakring aringen del av leksaken och maste
tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte sléingas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:
1. Ildggning och uttagning av batterierna
1.1 Leksaken far endast anvandas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs tillleksaken: 2 x 1,5V (Micro RO3) AAA.
1.2 Virekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.
1.3 Batterifacket finns pa undersidan av skannern under det av sakerhetsskal fastskruvade locket.
1.4 Var nO%a med att sattai batterierna ratt sa som det visas i batterifacket.
Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte r skadade (t.ex. skador p& kontakter, héljen, for gamla batterier osv.). Om ngon sddan
skada upptacks, far leksaken inte anvandas forran skadan atgardats.
Engdngsbatterier far inte laddas upp igen.
UFEIa dningsbara batterier méste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning fér endast genomféras under ledning av en vuxen person.
Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.
Batterikontakterna far inte kortslutas.
Forvara inte batterier tillsammans med (brand- eller explosionsrisk).
Taur batterierna om leksaken inte ska anvandas under en langre tid.
. Kastainte batterierna i elden.
10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).
11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska limnas till sopsortering pa avsett stalle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hir leksaken!

C@NSGR®

@B ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BGRN UNDER TRE AR. Indeholder sm3dele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan sluges. Kvaelningsfare. Indeholder display af glas, der kan medfare
personskader, hvis legetajet gar i stykker. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige anvisninger vedr. ibrugtagning af legetojet

1. Las henvismn?eme grundigt inden ibrugtagning.

2. Dette produkt frafirma ,Klein* er et Iegemj og ma ogsa kun bruges som et sadant.

3. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, ndr batteridaekslet er skruet pa.

4. Batterierne skal tages ud af batterikassen far rengaring. Rengor maskinen med en fugtig klud uden rengaringsmiddel. Batterikassen ma kun rengares indvendigt med en ter stavklud. Kontrollér
efter rengering, og far batterierne \ag;es iigen, at legetajet og batterikassen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengaringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

5. Elektronisk kasseapﬁaratfungerer pafelgende made:
- Klaeb stregkodeetiketterne op pé en fast og jeevn flade, idet du i venstre side laver mindst 4 cm plads, sa scanneren kan registrere stregkoden.
- Seet scanneren pa til venstre for stregkodeetiketten, og saet den med et et tryk lodret (i den rigtige vinkel) ned pa stregkodeetiketten.
- Forlangsomt scanneren fra venstre mod hejre hen over stregkodeetiketten.
- Hvifs der skal tilfejes flere stregkoder, skal du efter hver aflaesning trykke pa knappen pa indersiden af scanneren, far den neste stregkode indlaeses. Gentag sa proceduren (punkterne 1-3) som
ovenfor.
- Under indleesningen af stregkodeetiketterne kan der ogsd via displayet tilfajes tal. Det gar du ved at trykke pd de ,normale” taltaster pa kasseapparatet.
- Clear*-knappen har kun dummy-funktion.

6. Til udskiftning af papirrullen skal afdzzkningen trykkes ind pa hajre side og traekkes af oEad. Papirruller kan bestilles under artikelnummer 9319.

7. Advarsel! Vigti% henvisning: De snore/trade/styropordele/foliedele/papstykker osv. (band, haefteklammer, vedhang, slejfer), som legetajet er fastgjort med i emballagen som transportsikring,
er ikke en del af legetajet og skal fjernes, for legetojet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foreldrene:

1. llegning og udtagning af batterierne

1.1 Legetojet ma kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves falgende batterier il dette Ieﬁemj: 2xMicroRO3 (str. AAA)a 1,5 V.
1.2 Vianbefaler, atundgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batterikassen befinder sig pa undersiden af scanneren under daekslet, der af sikkerhedshensyn er skruet fast.
1.4 Nar du setter batterierne i, skal du altid serge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2 LeEetzjet samt alle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmaessigt for

leekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetajet eller enheden ikke anvendes, for skaden er udbedret.

3. Ikke-genopladelige batterier md ikke genoplades.

é, Genopladelige batterier skal tages ud af maskinen, fer de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en voksen.
6.
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(f.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med

Eorskelligifaglerit per eller nye og allerede brugte batterityper ma ikke blandes. Pa samme made ma genopladelige og ikke-genopladelige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige
atterier ikke blandes.

Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

Opbevar ikke batterierne sammen med metali (brand- OF eksplosionsfare).

Hvis legetajet ikke bruges i lengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

. Smid ikke batterier ind i aben ild.

10. Tagafladede batterier ud af legetajet (m kun ﬁures af voksne).

11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til seerligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!
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@EDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS, Lenyelhetd és/vagy letéph tartalmaz. F

kijelzot tartalmaz, amely a jaték eltrése esetén sériilésekhez vezethet. A cimet és tudnivalokat meg kell Grﬂi.

Fontos iitmutatasok a jaték izembe helyezéséhez
alatba vétel elctt okvetlenil olvassa el figyel az asok
. AKlein” gyartmanyd termek jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.
3. Fontos! Akésziiléket csak akkor szabad haszndlni, hard van csavarozva az elemtarto rekesz fedele.
4. Minden tisztitas el6tt elobb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A késziiléket tisztitdszer hasznalata nélkiil, nedves kenddvel szabad tisztitani. Az elemtarto rekesz belsejét csak szaraz
gcrtér\é kendavel szabad megtisztitani. A tisztitds utén és az elemek visszahelyezése eldtt felil kell vizsgalni, hogy a jaték és az elemtartd rekesz széraz-e. A tisztitast semmi esetre sem szabad
0séges vizzel végezni vagy a késziiléket folyd viz ala tartani!
5. Akésziiléknek az aldbbi funkcioi vannak:
- Avonalkad cimkéket merev és sima felilletre ragasszuk ra, a baloldali széltdl minimum 4 cm tavolsagra, mert a kod-lealvaso csak igy tudja leolvasni a vonalkddot.
- Akdd-leolvasdt a vonalkod cimketdl balra helyezzik ré az arura, és fiiggbleges helyzetben (derékszogben) tartva gyengéden nyomjuk rd a vonalkdd cimkére.
- Majd balrdl jobbra hizzuk végig lassan a vonalkod cimkeén.
- Hadssze szeretnénk adni tobb vonalkad értékét, az elsé leolvasasa utan nyomjuk meg a kod-lealvaso belsd részén talalhato gombot, és csak utana folytassuk a kovetkezo leolvasasat. Ismételjiik
megafenti (1-3. pontalattismertetett) eljarast.
- Avonalked cimkek leolvasasa alatt dssze is adhatunk szamokat a megjelenitén. Ehhez hasznaljuk a pénztargép ,normal” szamgombjait.
- A,Clear" gomb Ien%/omhatd, de nincs hatdsa.
6. Apapirtekercs cserélhetd. Ehhez nyomja be és hzza felfelé a jobboldali takarofedelet. Papirtekercsek 9319-es termék szamon vasarolhatok.
7. Figyelmeztetés! Fontos Utmutatas: a zsinorok, huzalok, stiropor darabok, fdliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapcsok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas
idejére, nem jatékszerek és mieldtt odaadnd a jatékot a gyereknek, el kell ket tavolitani.
Az elektromos és elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatds a sziilknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

1.1 A&étékszert csak amegadott elemekkel szabad mikadtetni. A jatékszer a kovetkez6 elemekkel mikadik: 2 1,5 V-0s Micro RO3 (AAA méret).

1.2 Akkumuldtor helyett normdl, nem téltheté elemek hasznlatdt ajanijuk.

1.3 Azelemtarto a kod-lealvasd alsd részén, a biztonsagi okokbol csavarral rogzitett fedél alatt talalhato.

1.4 Az elemek berakasakor okvetlenil igyeljen r, hogy a sarkuk helyzete megfeleILen az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valam‘mtatéltéegyse'%eket (elemeket, adaptert, elemtolt készulékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizsgdlni, nem rongalddtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok az érintkezo-
kon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen kérok dllapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

i, Nem tdlthetd elemeket nem szabad tdlteni.
5

6.
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8 apro d ély! veghdl kesziilt

Atolthetd elemeket ki kell venni a késziilékbol a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felndtt feliigyelete mellett szabad tolteni.
K‘Ulénliﬁ%ﬁ tipust vagy Uj és mar haszndlt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni tolthetd és nem toltheto, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd
elemeket.
Az elemek érintkezGit nem szabad rovidre zarni.
. Elemeket ne téroljon fém eszkozokkel (tiz- és robbandsveszély).

8. Haajatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.

9. Azelemeket ne dobja tiizbe.

10. Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (felndtt végezheti).

11. Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtohelyeken kell drtalmatlanitani.

Jo szdrakozast kivanunk a jatszashoz!

CEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisltia pienosia ja/tai irtilihtevid pienosia, jotka on mahdollista esim. niells. Tukehtumisvaara! Sisilti lasisen niyton, joka lelun
rikkoutuessa voi aiheuttaa loukkaantumisia. Osoite ja tiedot on séilytettava.

Tarkeitd ohjeita leikkikalun kdyttdon ottamiseksi

1. Lueohjeet tarkasti ennen kdyttdonottoa.

2. Tdmd yrit{ksen LKlein* tuote on leikkikalu ja sitd on kéytettdva ainoastaan siihen tarkoitukseen.

3. Tarkead: laitetta saa kdyttad vain paristolokeron kansikiinni ruuvattuna.

4. Ennen puhdi on poi ensin paristot paristol . Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman j Paristolok isapuolen saa puhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdi-
stuksen jalkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on tarkastettava, etté leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missdan tapauksessa ei saa kyttda runsaasti vetta puhdistukseen
tai pi jtetta juoksevan veden alla!

5. Laite toimii seuraavasti:

- Liimaa viivakoodietiketit tukevalle ja tasaiselle pinnalle ja jata vasemmalle puolelle vahintéén 4 cm tilaa jotta vii kykenee lukemaan viivak
- Laske viivakoodinlukija viivakoodietiketin vasemmalle puolelle ja aseta kevyesti painaen pystysuoraan (oikeassa kulmassa) viivakoodietiketin padlle.
- Kuljeta viivakodinlukija hitaasti viivakoodietiketin ylitse vasemmalta oikealle.
—lr:v_[i_ﬁ:":i_li(\ll(ii\;]agoofi%iketteji on useampia, paina viivakoodinlukijan sisapinnalla olevaa nappia jokaisen lukemisen jalkeen ennen seuraavan viivakoodin lukemista. Toista sitten menettely kuten
ylhadlla (kohdat 1-3).
- Viivakoodietikettien lukemisen aikana voidaan myds lisété lukuja ndyton avulla. Tét varten paina k
- Clear*-painikkeella ei ole todellista toimintoa.
6. Paina suojusta oikealta puolelta sisdan ja vedd yldspéin vaihtaaksesi paperirullan. Voit ostaa paperirulla isd tuotenumerolla 9319.
7. Varoitus! Tarked ohje: Narut/langat/styroksiosat/kal [pahvileikkeet tms. (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla lelu on kiinnitetty turvallisuussyist kuljetuksen ajaksi pak-
kaukseen, eivat ole lelun osia&a ne on poistettava ennen lelun antamista lapselle.
Kaytettyja sahkd- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittad talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1. Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 Kéyta leikkikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun ké&/ttﬁén tarvitaan seuraavat paristot: 2 x 1,5 Micro RO3 (koko AAA).
1.2 Emme suosittele kayttdmaan akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.

1.3 Paristokotelo sijaitsee vii jinlukijan alapuolella, turvalli istd kiinni kannen alla.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintoja

2. Ontarkastettava, ett leikkikalu sekd jokainen latausyksikko (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivét ole vaurioituneet (esim. koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos
sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkod i saa enda kéyttad, kunnes vaurio on korjattu.

3. Eisaaladata paristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.

4. Uudelleen ladattavat paristot on poit kotelosta ennen uudelleenl Uudelleen lad paristojen uudelleenlataus on sallittua vain aikuisten valvonnassa.

5. Poikkeavien t;i &Jusien jajo kéytettyjen paristojen sekakayttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai kaytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien
paristojen sekakdyttd.

6. Paristoﬁen koskettimien oikosulku on kielletty.

7. Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai réjahdysvaara).

8. Jos leikkikalua ei kytetd pitempadn aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.

9. Ald heita paristoja tuleen.

10. Tyhjét paristot on poistettava leikkikalusta.

11. Alahdvitd tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tatd varten tarkoitettuihin kerayspisteisiin.
lloisia leikkihetkia!

(O ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan svelges. Kvelningsfare. Inneholder skjerm av glass som kan gi skader
dersom leketayet gar i stykker. Oppbevar adressen og informasjonen.

Wktife merknader til bruken av leketayet
1. Lesanvisningene naﬁ/e gjennom far bruk.
2. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketay 05 skal derfor kun brukes til dette formal.
3. Viktig: Apparatet m bare brukes med paskrudd batterideksel.
4. Farhver rengjoring ma forst batteriene tas ut av batterihuset. RenEJﬂr apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjares med en tarr stavklut. Etter rengjeringen og far batteriene blir lagt inn igjen, ma du se etter at leketayet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til
rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!
5. Funksjonene til apparatet er som falger:
- Klistre strekkodeetiketten pa en fast ogjevn flate, la det veere minst 4 cm plass pa venstre side, slik at skanneren kan registrere strekkoden.
- Legg pa sk til venstre fra strekkodeetik og sett den med lett trykk loddrett (i rett vinkel) pa strekkodeetiketten.
- For skanneren \angsomt fravenstre til hayre over strekkodeetiketten.
- Huis flere strekkoder skal \e%( es til, trykk knaﬁpen painnsiden av skanneren etter hver avlesing, far neste strekkode leses inn. Gjenta forlapet som ovenfor (punkt 1-3).
- lopet av innlesingen av strekkodeetikettene kan det ogsa legges til tall via displayet. Til dette trykkes de ,normale” talltastene pa kassen.
- Clear*tasten har kunen dummyfunksjon.
6. Foraskifteut pai)irrullen ma dekselet pa hayre side trykes inn og trekkes opp. Papirruller kan kjﬁges til under artikkelnummer 9319.
7. Obs! Viktig oppl stinE: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. (band, klammer, merkelapper, sloyfer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsi-
kring, er ingen del av leketoyet og mé fiernes for barnet far leketayet.
Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Opplysninger til foreldrene:

1. Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketayet er folgende batterier nadvendige: 2x 1,5V Micro RO3 (AAA).

1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gienoppladbare batterier.

1.3 Batteriboksen befinner seg paundersiden av skanneren under dekselet, som av sikkerhetsgrunner er skrudd fast.

1.4 Nar du setter i batterier ma du passe pa a legge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.
. Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du komme over

slike skader, ma ikke leketoyet eller ladeenheten brukes igjen for skaden er rettet oppiigjen.

Ikke gjenoppladbare batterier mé ikke lades opp igjen.

Gjenoppladbare batterier ma tas ut av apparatet for de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier ma bare lades opp igien under oppsyn av voksne.

g ke batterityper eller nye og brukte batterityper ma ikke blandes. Du ma heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gienoppladbare eller gamle og nye gienoppladbare og ikke gienoppladbare
atterier.

Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.

Batteriene ma ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- o% eksplosjonsfare).

Dersom leketayet ikke blir brukt pa lang tid, ma du ta batteriene ut av leketayet.

. Ikke kast batterieneiild.

10. Tomme batterier skal tas ut av leketoyet (av voksne).

11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfall

Vi hdper du fir mye moro med lektayet!

Co~Ne iAW o

men pa dertil opp
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(SDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjSe infali lomljive dele, ki ljaj

zaufitja. Nevar-
nost zadusitve. Vsebuje display iz stekla, ki pri razhitju igrace, lahko povzroci poskodbe. Shranite nasTov ininformacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

1. Prosimo, pred prvo uporabo natanéno preucite navodila.

2. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraco.

3. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

4. Predvsakim ¢icenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov Cistil. Notranjost
predalcka za batenHe smete ocistite samo s suho krpo. Po Ciscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, ce je predalcek za baterije suh. V nobenem
primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Fupkcije naprave sosledece
- Crtno kodo - etiketo nalepite na trdno povrsino in pri tem pustite na levi strani vsaj 4 cm prostora, da bo skener zaznal értno kodo.

- Potem skener poloZite levo od Crtne kode - etikete in  rahlim navpicnim pritiskom (pod pravim kotom) postavite na crtno kodo - eiketo.

- Skener pocasi povlecite od leve proti desni prek crtne kode - etikete.

- Ce Zelite sesteti vec Crtnih kod, po vsakem bran u kode pritisnite na gumb na notranji strani skenerja, Sele nato preberite naslednjo ¢rtno kodo.
Postopek ponovite, kot je opisano Zﬁora j (tocke 1-3

- Med branjem rtnih kod - etiket lahko Stevila seStevate tudi prek zaslona. V' tanamen pritisnite ,obicajne , Stevilcne tipke na registrski blagajni.

- Tipka ,Clear* nima dejanske funkcije.

6. Za zamen]avo kolescka s papirjem pritisnite pokrov na desni strani in ga povlecite navzgor. Kolescke s papirjem lahko dokupite, $t. izdelka je 9319.

7. Opozorilo! Pomemben napotek: VeziZice/deli stlroEora/folua/kartons i deliitd. (trakovi, sponke, obeSala, cevke) s katerimi je igraca pritrjena zaradi
varovanja i)rl transportu, niso mifjene kot igraCa in jih je potrebno odstraniti, preden boste igraco predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanje baterij

1.1 Igraca se sme uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 2 x Micro RO3, po 1,5V (velikost - AAA).
1.2 Priporocamo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predalcek za baterije se nahaja na spodnji strani skenerja, pod pokrovom, ki je zaradi varnosti privit z vijakom.

% .4 Prinamescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki jih vstavljate v predalcek za baterije.

@ENe o1 Bw

Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb (npr. poskodbe
kontgktov ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite taksne napake, potem naprave ali polnilne enote ne smete ve¢ uporabljati, dokler napak
ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje smete polniti
samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo z baterijami za
ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

CeigraCe dalj casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz grace (|zvede ngj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v

odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave priigranju!

@HPOEIAOHOIHZH' AEN EINAI KATAAAHAO A TTAIAIA KATQ TON TPION ETON. HepMuulSuvowm HiKpd Kouuunu m onom ny. unopel va

Karamodv Ta nawbud. Kivbuvog mviypod. neauuuﬂuvel 000vn ané yuahi, n omoia pmopei va mip TI0U oTgEL

0 nmxv16| OuAnEre m 6leu0uvon KatTig mnpopopie.

Exladad o]

iac Tou mayvibioy

I1 ¢ yia TV évay
Tow m 6éon oe Aenoupvlu biaaote npooekTka Tic obnyieg

Tomipoidv auTd Tg eraipiag «Klein» amorehel mayvib kat povo wg Téroto mpéret va ypnotponotefrat.
ZpavTiko: rbxpnonmcouckeunc Enpénerat povo pe fidwpievo 1o KaupHa paTapiy.
Tlpw and kdbe kabapiopd 6a mpenet mpdra va éxouv agaipedel ot pratapie and T Bikn praTapiv. Kueup\éeTe T 0UOKeu) e T goneem €v0¢ Uypol
aviol ywpic kaBapioiko pégo. To eawreptkd T BiKknG b va KuSupL?e‘ml Hovo pe navi kaBapiopol. Merd Tov kaBaplopd kaumpw v
TonoBémon Twv prarapiav, Ba mpénetva ehéyEere oo L)(Vlﬁl Katn Brjkn pmatapiav elvat oTeyva. L€ Kapia meptrwon iy pnatponoleire mohU vepo yia
7oV KaBapIGHO KAl PV KPQTTE TN GUOKEUR KATw a6 Tpéxov vepo.
OuAetoupyieg e ouokeunc elvatot eE G
- Kokvjore Tig €TlK€T€%VOU}JumTOU Kaotka o pia oTaBepr kat eninedn emigdveia agrvovrag oy apiotepr meupd ToukdxioTov 4 cm y@po, €Tt GoTe
0apuTAG va piopei va 01aBaceL Tov YpappwTo KiK.

ETE TOV 00pWTH 0pIOTEPG M6 TNV ETKETA ypapHwToU KabIKa Kat TomoBerare Tov pe ehappid miean Katakdpupa (o€ 0pi ywvia) omy eTéta
vpuuuunou Kabika.
- Tlepdore apyd Tov 0apuT) and apioTepd mpog Ta e mdvi amd TV ETKETa YpappwToU KiK.
- Ze niepimwon miou Ba ripooteBoly Mepioadrepol kubikot ypappwtol Kika, KeTa and kdbe avayvwon natdre To Koupni oty eowTepiki) meupd Tou
00pWTA, W TV VAYVLOT TOU ENIGREVOU Ypappwrol KOBIKa. 1T uvexel enuvuAa[}ere ™ blodikaola g napandve (onueia 1-3).
- Kardmn OiéipKeta g avayvwong Twv €TKETIV ypauwrod kibGika pmopodv eniong va ripoatefiodv apiBpot peow Tng oBdvn. Ma ov akond autdv narote
70 KavoviKa” TNKTPQ apIBdoV TG TaEIaKG pmyavg.
- Tonhkrpo «Clear €xet povo etoviki Aetroupyia.

6. la v avrikardotaon Tou polol xupnou Tipénet va meorei 10 kahuppa ot 6e€ia mheupd kat va TpaPnyTel mpog Ta endvaw. Pokd yaptiol propeite va
0Y0pageTe e Tov apiBpo npmowo%

7. Tipoewbomoinon! Znpavriki) umboeidn: 0\ onayyoy/Ta olppara/koppdna and Q)EAIZOA/KOUU(]TIU uno {ehariva/koppda and yaprow k.An. (rawieg,
ouvBeTpeg, ETIKETEC, GykioTpa), pe Ta omola eival ToavioL om bev iéon Tou TiaxvitoU Kat pwv TV iapddoon Tou
nulxwétou 10 nmﬁx ipérieL va anopakpuvBodv.

0 éq Kat ( 0UOKEUEC Sev mpémet va amopp! 070 OLKIAKA

Ymodeifet¢ mpog Toug yovei:

1

1.1 Tormay

Tonobemon kat agaipeon Twv pmatapiav
( i lTlpé)TlGqu \E1TOUYEL HOVO 1€ TIG pmarapieg mou ouvioTavTa. Ta T Aetoupyia Tou nagvibiou anarrotvrat ot e€ic pmatapieg: 2 1,5V Micro RO3
HEyeBo AAA

1.2 Tuviotolpe xpnor] KaVOVIKQV, N enuvuwornlopevwv unamplwv
1.3 H Ok Ty parapuav BpiokeTal oy KiTw mheupa Tou oapuT, kimw and To kandk, mou eival Bibwpevo yia Aoyoug aogakeiag. )
1.4 Kara mv TonoBémon Twv pnatapuay a mpénet va nipocexere ™ owor Kmeueuvcn Twv oAy, 0UHGWVa (e Ta oTolela ou avaypdpovral ot Brkn

2.

PN o Bw

{naraplay.

To nayvit kaBa kat 0 gopriarig (umatapiec, HETOKNUATIOTG, OUOKEUE POPTIONG HTaTApLAV K.AT. ) Ba npénetva ehéyxovTa TaKTik yia Tuxbv BAGPeg

(m.x. BAaBec omic enapes, oTo nepifiAnpia, matapie e bappon uypdv k.o.K.). Edv dlamotwbody Tétorec BABec, bev enmoénerat va ouveyiorei n ypnon

Tou Tavi6ioU f Tou opTLOT, PexpIG 0Tou anokataoTabel Fﬁ)\u[in

Aev enmpéneraln poprion 4 ENavaOpTIOHEVLY HTATAPIA.

Byaere Ti¢ enavagopri{opeves pmatapieg amb T 0UoKeuf] yia va TiG poprioeTe. Ot enavapopTi{opeves wriaTapieg enmpenerat va enavagopriloviat povo

und enipheyn evnAikou.

Dev enmpérierat va avapeyviete BlaQopETKoUg TOoug pmatapiav 1 veegpe Yenoworouueve pmatapieg. Eniong, Sev enmpénerat va avapeiyviete
Kat (opeveg f ahiég kat véeg chp G pnaTapiec.

Aevenpéneratn TWV ENOQQY TWV

M anoBnkebere T ymatapie Had pe perahhikd VTIKElYEVa (kivuvog pumdc i HUQKUXIG(]

Edv bev oxoneUeTe va ypnotoriouoete To mauyvidt yia peyako ypoviko biaornya, mapakarodpe agaipéote T pmarapied.

Niny anoppirete T praTapie o€ Gurid.

b POPTICOH

10. O dbete pratapieq mpénet va agatpodvrat and To mayvidt (amo evnAlm)
11. Mnv anoppinTeTe Ti¢ pratapieg pal je Ta otkiakd anoppippata, ald o ewbikd onyeia aubloyne (yia v EMada BA. www.afis.gr).

KaArj 6iaokébaon pe o natyvié oac!
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@G BHUMAHME ! HENOAXOAALLO 3A AELIA NOA TPUTOQUILHA BH3PACT. Chabpika APeGHU YaCTH W/MAM NECHN 32 OTKb(BaHe

npeﬁuu YacTu, KOUTO morar Hanpumep ga G'bMT norbaHati. OnacHoct ot 3apaBsHe. ('bm:pma @KpaH oT CTbK/0, KoeTo

Mole fa np F aKo urp ce cuynu. 3 appecau

Bﬂ)'{ml yKa3anuAa 3a

1. Mons, npoveTete BHUMATeNHO wncrpynuwme TP/ U3M0/3BaHe.

2. To3unpogykT Ha dupMa Klein e urpauka v TpA6Ba Aa ce H3N0M3Ba (aMO KaTo Takasa.

3. BaxHo: YpesuT Moxe 4a ce U3M0N38a (MO CbC 3aTBOPeH kanak Ha OatepituTe.

4. [lpen BeAKo NouwcTBaHe TpAGBA MbPBO f1a Ce U3BALAT GaTepuuTe oT KyTUATa 3a Gatepuu. MouncteTe ycTpoiicTBOTO C MOMOLLTa Ha BRaxHa Kbpna fe3 nouncrsaly
mpenapar. BLTpeLHOCTTa Ha kyTHATa 3a GaTepun Mo a ce M4NCTB CaMO CbC CyXa Kbpria 3a Mpax. (nefi MOYCTBAHETo W peit OTHOBO 1A GbAaT MocTaBeHn
6a1e|3mme Ce yBepeTe, Ye WrpayKaTa U KyTuATa 3a 6atepiut ca cyxy. B HUKaKbB cyyaii He W3non3aiiTe Boa 3a MoUNCTBAHETO U He NOCTaBsiiTe ypesia N0 Tevauja
Boga!

5. QyHKUMHTe Ha YCTPOIICTBOTO Ca CMeHUTE:

- 3aneneTe eTUKeTUTe C 6apKo BbPXy TBbPA 1 PaBHa MOBBPXHOCT, KaTo OCTABATe MOHe 4 M MACTO 0T NABaTa CTPaHa, 32 ia MOXe CKeHepbT fia npodeTe 6apkopa.

- MlocTaBere CkeHepa OTAABO Ha ETUKETa ¢ 6apKOJ U HATHCHETe 1eKo, NepreHAUKYNAPHO (N0Z MPaB brbA) KbM eTUKeTa ¢ GapKop.

- [IMb3HeTe ckeHepa 6aBHO O 1ABO HAAACHO Haf eTKeTa C BapKog.

- Ako TpA6Ba fia fo6aBuTe HAKoMKo 6aKOZa, HaTiACHETe GyToHa OT BLTPeLUHaTa CTpaHa Ha CkeHepa e BCAKO OTUTaHe, MPeaM fia npoyeTeTe CnenBaLLita Bapkon.
(nef ToBa noBTopere npoLieca, KakTo fo-rope (touki 1-3).

- Yucnata Morar fia ce [l00aBAT U nPe3 ekpana, Kato eTUKeTUTe ¢ GapKoz ce MPoUHTaT. 3 2 HaNpaBUTe TOBA, HATHCHETe , HOPMANHU" KNABHILM C LIMQPH Ha KacoBMA
anapar.

- OyHKuwATa Ha knasuwa Clear (3TpuBaxe) e npocto uKTHBHA.

6. 3aja CMeHiTe XapTieHata porka, TpAGBa /ia HaTiCHeTe Kanaka OT AACHaTa CTpaHa W /ia To U3[bpriaTe Harope. XapTueHTe POKkW Morar fa Gbaar nopbyaku nog
HoMep Ha apTukyn 9319.

7. Brumanue! BaxHo ykasanue: LUHypuerara/} 4a C JeTaiinu U TH. (NeHTMUKM, Knameph, KyKIuKu, Xankw), ¢
KOUTO UTPayKaTa e 3akpeneHa Ha onakoBKaTa, 322 e 3ana3n 0 BDeNe Ha TPaHCTOPTa, He G2 YaCT OT UTpasKkara H TpAGBa A Ce OTAENAT, Npepyt WTpayKaTa 1a ce jafle
Ha Jerero.

P " ypepu He Tpa6ea pa PNAT 3aeHO C GUTOBHTE OTNAAbUM.
YKazanue 3a podumenume:
TlocTaBAHe ¥ 3Baxfjake Ha Gatepuie

H Jrpaukata Moxe fia paboTu camo ¢ nocouenuTe Garepun. 3a pabotata Ha Urpaukara ca HeoBxoaumy cneaHuTe Batepun:
Zlecro RO3 (pa3mep AAA) o 1,5V

12 Jla He nongate PHY, @ HOMATHH, Heny ce Barepu.

13 Omeneumem 32 Garepiu ce HaMVIpa B 33/JHaTa YacT Ha CkeHepa Mol kanaka, KOiiTo ce 3aBUKTBA 0T CbobpaeHys 3a Ge3onacHocT.

1.4 Tpu nOCTaBAHeTO Ha GarepiuTe HerpeMeHHO TPAGBa A Ce CNA3AT NOMIOCHTe, TaKa KaKTo (a 0Ka3aHM B kyTUATa 3a GatepiiTe.

2. Virpaukara u Beekw 3apaneH Mopyn (6atepuu, agantepu, ycTpoiiCTBa 3a 3apexane Ha Gatepu 1 Mof.) CneBa peAOBHO A2 e MperTEX/aT 3a eBeHTYaHi NoBpeny
(Hanp. noBpeay Mo KOHTaKTTe, Kopriyca, W3TollieHi Gatepit 1 TH.). AKo Gbar ycraHoBeHW Mofo6HH MoBPeAW, UTpadKaTa Wk 3apALHUAT MOAyN He 6iBa fa ce
U3N0713BaT N10BeYe, /J0KATO He e OTCTpaKM NoBpefara.

3. Henpesapexgaemue Garepun e 61Ba fa ce npesapexar.

4. MlpesapexaemuTe Gareputk npeay fa ce 3apeasT TpAGBA Aa e U3BAAAT oT ypera. Mpe3apexaaemuTe Gatepui TpAGBa Aa Ce Mpe3apexAar (amo Mo HaA30pa Ha
Bb3paCTeH.

5 Heﬁmﬁsa a Ce KOMOVHMPAT Pa3nuyi TT0Be Barepun W HoBM CbC crapy Gatepuu. KakTo  He TpAGBa Aa ce ]

WM CTapit 1 HOBH MIPE3aPEXKAAEMIt U HEmpe3apexaemit Garepitu.

6. KonakTue Ha Gatepuwre He TpAGBa Aa GbAaT (BbP3BaHH HA KbCO.

7. barepuute He TpAGBa 72 e CbXPaHABAT 33€3HO C METaTHy UHCTPYMEHTH (OMaCHOCT OT 3aanBake U H3yxeaHe).

8. Korato urpauKata e e nlon38a No-NPOZLIKMTENHO BPeMe, GatepuuTe TAGBA /ia ce UBAAAT OT HeA.

9. He xewpnsiite Garepuure 8 orbH.

10. MpaHuTe Gatepu TpAOBa Aa ce U3BAAAT OT Urpaukata (oT Bb3pacTeH).

1. He xBbpnsiire npa3+uTe Gatepui ¢ GuToBHTe 0TNaZbLW, B NPEAIBUACHUTE 33 TOBA MeCTa 3a CbOUpaHe.

TNoxenagame Bu npusmua uzpa!

EDHOIATUS! EI OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab valkm ja/vol lahti rebltavald oSI, nuda on volmallk a

salll.

iteks alla neelata. Kagistamisoht. Sisaldab klaasist ekraani, mis vib
tage aadress ja teave.

Olulised néuanded manguasja k levtmise koht

1. Ennekasutuselevotmist lugege nouanded kindlasti tahelepanelikult labi.

2. Seeettevdtte,Klein”toode on manguasija seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.

3. Oluline teave! Seadet tohib kasutada ainult sis, kui patareikate on kruviga kinnitatud.

4. Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati valja votta. Puhastage seadet niiske lapiga, arge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva
tolmulapiga puhastada. Prast puhastamist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et ménguasi ja patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi
kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.

5. Seadme funktsioonid on jérgmised:

- Kleepige vadtkoodi etiketid kindlale ja tasasele pinnale ning jatke seejuures vasakule killjele vahemalt 4 cm ruumi, et skanner saaks vidtkood tuvastada.
- Asetage skanner vidtkoodi etiketist vasakule ning viige see kerge vajutusega vertikaalselt (taisnurga all) vootkoodi etiketile.
- Juhtige skanner aeglaselt vasakult paremale iile vadtkoodi etiketi.
E Kuikliiaa tule}l; mitu vodtkoodi, vajutage parast iga lugemist enne jérgmise vddtkoodi sisestamist nuppu skanner sisekiiljel. Seejarel korrake iilaltoodud protseduuri
punktid 1-3).
-Vitkoodi etikettide lugemise ajal saab ka ekraanil numbreid lita. Selleks vajutage kassaaparaadi, tavalisi” numbriklahve.
- Nupul,,Clear” on ainult matkitud funktsioon.
6. Paberirulli vahetamiseks tuleb kate paremal kiiljel sissepoo\evaﬂ'uradaja {iles tommata. Paberirulle saab lisaks osta artikli numbri 9319 all.
7. Tahelepanu! Oluline markus. Norid / traadid / vahtpoliitiiroolist osad / fooliumist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega manguasi on

Elektri- ja elek

transportimiseks pakendlsse kinnitatud, i ole ménguasja osad ja need tuleb enne manguasja lapsele andmist eemaldada.
d ei tohi visata ol gi sekka.

Juhised lapsevanematele:
1

1.

1
1
1.
2

oo

10.
n

Patareide sissepanemine ja valjavotmine

Manguasjas tohib kasutada ainult ettenahtud patareisid. Manguasi kasutab jargmist tiiipi patareisid:

2xMicro RO3 (AAA suurus), 1,5V tk.

Soovitame kasutada harilikke mittelaetavaid patareisid.

Patareikarp asub skanneri alumisel kiiljel ohutuse tagamiseks kruvidega kinnitatud kaane all.

Patareide paigaldamisel tuleb kindlasti jalgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.

Manguasja ja koiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb regulaarselt kontrollida vaimalike kahjustuste suhtes (nt klemmide, korpuse kahjustused,
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi ménguasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on korvaldatud.

Mittelaetavaid patareisid e tohi laadida.

Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest valja votta. Laetavaid patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all.

Eri tipi patareisid vi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada laetavaid ja mittelaetavaid patareisid voi vanu ja uusi laetavaid
Vi mittelaetavaid patareisid.

Patareiklemme ei tohi lihistada.

Patareisid ei tohi hoiustada koos (tulekahju- voi ).

Kui manguasja ei kasutata pikemat aega, votke patareid manguasjast vlja.

Patareisid e tohi tulle visata.

Tiihjad patareid peab (tdiskasvanu) manquasjast vlja votma.

Tiihje patareisid ei tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime labusat mangimist!

R UPOZORENJE! IGRACKA NIJE PRIKLADNA ZA DJECU MLABU 0D TRI GODINE. Sadrzi male dijelove i / ili male dijelove koji se

mogu otkinuti i npr. progutati. Opasnost od gusenja. SadrZi stakleni zaslon koji moze dovesti do ozljeda ako se igracka raz-
bije. Sacuvajte adresu i informacije.

Vazne upute za pokretanje igracke

1.
2
3.
4.

6.
7.

Prije pokretanja obavezno dobro Erofhajte upute.

Ovzj proizvod tvrtke, Klein” igracka je i samo ga kao takvu treba upotrebljavati.

Vazno: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricvrscen vijcima.

Prje svakog ciScenja iz pretinca za baterije najprije treba zvaditi baterije. Uredaj oitite vlaznom krpom bez sredstva za cscenje. UnutraSnjost pretinca za baterije smije
se Cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenjai prije Eonovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka  pretinac za baterije suhi. Ni u kojem slucaju za
(iscenje ne upotrebljavajte puno vode niti uredaj drzite pod tekucom vodom!

Funkeije uredaja su sljedece:

- Zalijepite naljepnice s bar kodom na cvrstu i ravnu podlogu te pri tome ostavite najmanje 4 cm prostora s lijeve strane kako bi cita¢ mogao prepoznati bar kod.

- Poloite cita lijevo od naljepnice s bar kodom i uz blagi ga pritisak stavite okomito (pod desnim kutom) na naljepnicu s bar kodom.

- Povlacite cita polagano s lijeva na desno preko naljepnice s bar kodom.

i Akz se treb)a dodativise bar kodova, nakon ocitanja pritisnite gumb s unutrasnje strane Citaca prije ocitavanja sljedeceg bar koda. Ponovite prethodno opisani postupak
tocke 1-3).

- Tijekom ocitavanja naljepnica s bar kodom putem zaslona mogu se dodati i znamenke. Za to pritisnite,,normalne” tipke sa znamenkama na blagajni.

-Tipka, Clear” ima samo fiktivnu funkciju.

Za mijenjanje koluta papira pokrov se mora utisnuti na desnoj strani i izvuci prema gore. Koluti papira mogu se naknadno kupiti pod brojem artikla 9319.

Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvacice, privjeske, petlie) kojima je igracka pricvricena u
ambalazi nisu dio igracke i prije nego igracku predate djetetu treba ih ukloniti.

Elektricnim i elektronickim uredajima nije mjesto u komunalnom otpadu.
Napameml 2aroditelje:

1
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1.
1.
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Stavljanje i vadenje haterija

Igracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije:

2xMicro RO3 (velicina AAA), svaka 1,5V.

Ne preporutamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

KuciSte za baterije nalazi se na donjoj strani titaca ispod poklopca koji je, iz sigumosnih razloga, ucvricen vijcima.

Prilikom stavljanja baterija obavezno treba paziti na ispravan polozaj polova koji je naveden u pretincu za baterije.

Na igracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredaji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima li mogucih ostecenja (npr. ostecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igracka ili jedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se ostecenje ne otkloni.
Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

Razlicite vrste baterija ili nove i vec rabljene vrste baterija ne smiju se mijesati. Niti punjive i nepunjive li stare i nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijesati.
Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

Ako se igracka duze vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

Baterije na bacajte u vatru.

. Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi iz igracke.
. Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabimim mjestima.

Zelimo vam puno radosti u igri!

@]SPEJIMAS' NETINKA VAIKAMS IKI 3 METY. Sudétyje yra mazy ir (arba) nuplésiamy smulkiy daliy, kurias, pvz., galima prary-

ti. Pavojus uzspringti. Sudétyje yra stiklinis ekranas, kuris suduzus Zaislui gali suzeisti. Saugoti adresa ir informacija.

Svarbis nurodymai dél Zaislo naudojimo

1.

Pries pradedami naudoti bitinai atidziai perskaitykite nurodymus.

2. Sisjmonés, Klein” gaminys yra Zaislas ir j privalu naudoti kaip Zaisla.

3. Svarbu: prietaisa leidziama naudoti tik tuomet, kai baterijy dangtelis privertas varétais.

4. Kas karta pries valydami i baterijy dezutés pirmiausiai iSimkite baterijas. Prietaisa valykite drégna Sluoste nenaudodami valymo priemonés. Baten&q dezutés vidine
dal [?allma valyti tik sausa dulkiy Sluoste. Nuvale i vél jdejg baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dezuté yra sausi. Jokiu budu valydami nenaudokite didelio kiekio
vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!

5. Aparate jdiegtos Sios funkijos:

- Briksninio kodo etiketes priklijuokite ant tvirto ir lygaus pavirsiaus, kairéje puséje palikdami ne maziau nei 4 cm vietos, kad skaitytuvas galéty nuskaityti briksninj
0d3.

- Skgityluvq pridékite braksninio kodo etiketés kairéje puséje ir Siek tiek spausdami vertikaliai (staciu kampu) uzdékite ant braksninio kodo etiketés.

- Skaitytuva létai braukite iS kairés j desine per braksninio kodo etikete.

- Jeigu reikia sudeti kelis braksninius kodus, kaskart nuskaite koda paspauskite mygtuka skaitytuvo vidinéje puséje, pries nuskaitydami kita brakSninj koda. Tada pakar-

tokite aprasyta procedra (1-3 punktai).

- Nuskaitant bruksninio kodo etiketes, skaicius galima jvestiir ekrane. Tokiu atveju spauskite jprastus kasos aparato skaiciy mygtukus.

- Mygtukas,,Tn’nti” (,Clear”) turi tik imituojamg funkcija.

6. Keiciant popieriaus ritinélius reikia jspausti dangtel; desinéje pusee r patraukti i virSy. Popieriaus ritinéliy galima veliau jsigyti pagal prekés numerj 9319.

7. Démesio! Svarbus nurodymas: virveles / vielos / puty polistrolo / pléveles dalys / kartonasir kt. (juosteles, spaustukai, priedai, klpos), naudojami Zislo tvirtinimui
pakuotéje, kad jj bty saugu gabenti i jie néra Zaislo dalis ir tur bat nuimti pries Zaisla atiduodant vaikui.

Elektros ir elektroniniai prietaisai néra buitinés atliekos.

Nurodymas tévams:

1. Baterijy jdéjimas ir iSémimas

1.1 Zaisla galima naudoti tik su nurodytomis baterijomis. Norint naudoti Zaisla, prireiks tokiy baterijy:

2 X Micro R03 (AAA dydzio) po 1 SV

12 jame naudoti ne akumuli 0 jprastas, baterijas.

1.3 Baterijy skyrius yra skaitytuvo apacioje po dangteliu, prisuktu dél saugumo.

1.4 (dédami baterijas batinai atsizvelkite  teisingus polius, kaip nurodyta baterijy dezuteje.

2. laislyirkiekvieng Lkmwmo renginj (baterijas, adapter], baterijy jroviklius irkt) eikia reguliariai tkrinti, ar jie ?allma\ nepazeisti (pvz., kontakty, korpuso pazeidimai,
iStekejes baterijy skystis ir kt.). Jeigu nustatéte tokio pobadzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus pasahmas zaislq ar jkroviklj draudziama toliau naudoti.

3. Draudziama jkrauti nejkraunamas baterijas.

4. PrieS jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai Simkite i prietaiso. [kraunamas baterijas Ieldzwama jkrauti tik prizidrint suaugusierns.

5. Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedekite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti jk ir baterijas arba
senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.

6. Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.

7. Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisro ir sprogimo pavojus).

8. Jeigu zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laika, isimkite i jo baterijas.

9. Baterijy nemeskite  ugnj.

10. Bsikrovusias baterijas isimkite iS Zaislo (iSimti gali ik suaugusieji).

11, Bsikrovusias baterijas neismeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vieta

Linkime smagaus Zaidimo!
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CDBRIDINAJUMS! NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst sikas dalinas un/vai atdalamas sikas

dalinas, kuras, plemeram, var norit. Aizrisanas risks. Displejs ir no stikla, kas, rotallietai sapllstot var radit traumas.Uz-
glabajiet adresi un informativos materialus.

Svarigas norades par rotallietas lietosanu

1

Pirms lietosanas noteikti ripigi izlasiet norades.

2. Sis uznémumaKlein” izgatavotais produkts i rotalleta, tapéc tas ir jalieto k rotallita.

3. Svarigil lericidrikst lietot tikai tad, kad ir aizskrivéts bateriju nodalijums.

4. Pirms katras tiriSanas iznemiet baterijas no bateriju nodaffjuma. Notiriet ierici ar mitru dranu bez tiriSanas lidzekla. Bateriju nodalijuma iekSpusi drikst tirit tikai ar sausu
puteklu draninu. Péctirisanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vai rotallieta un baterijunodalfjumsir sausi. Nekada gadijum tirisanai neizmantojiet
daudz Gdens un neturiet jerici zem tekosa idens!

5. lericei ir talak noraditas funkcijas.

- Uzlimejiet svitrkoda etiketes uz stingras un lidzenas pamatnes, kreisaja puseé atstajot vismaz 4 cm brivas vietas, laiskeneris varétu uztvert svitrkodu.
- Pielieciet skeneri pie svitrkoda etiketes no kreisas puses un, nedaudz uzspiedot, vertikali (taisna lenki) zlieciet uz svitrkoda.
- Léni no kreisas uz labo pusi virziet skeneri pari svitrkodam.
- Ja nepieciesams pievienot vairakus svitrkodus, péc katras nolasisanas nospiediet pogu skenera iekspuse, un péc tam nolasiet nakamo svitrkodu. Atkartojiet ieprieks
aprakstitas darbibas (no 1. lidz 3. punktam).
- Svitrkoda etikesu nolasisanas laika displeja var ari pievienot skait|us. Lai to veiktu, nospiediet, parastos” kases aparata skaitju taustinus.
~Taustins, Clear” ir butaforisks.
6. Lainomainitu papira rulliti, piespiediet parsequ labaja pusé un paceliet uz augsu. Papildu papira rulliSus var iegadaties atseviski ar artikula numuru 9319.
7. Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dalas/folijas dalas/kartona gabali u.c. (aites, skavas, piekari, clpas), ar kuram rotallieta transporteSanas laika ir
o \est\pnnata \epakcju!na_nav rotallietas dalas, tapéc Sos matenalus koPa arrotallietu nedodiet bérniem.
ferices

Nomde vemklem
Bateriju ievietosana un iznemsana

H Rotallietu drikst izmantot tkai ar noraditajam baterijam. lerices darbindsanai i nepieciesamas $3das baterijas:
2x Micro RO3 (AAA izmérs) ar 1,5 V.

1.2 lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladéjamas baterijas.

1.3 Bateriju nodalijums atrodas skenera apakspuse zem vaka, kas drosibas nolika ir aizskrivéts.

14 levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet vera polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodalfjuma.

2. Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c. ir regulari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecéjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstateti sadi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu drikst izmantot tikai péc bojajuma novérsanas.

3. Neuzladejamas baterijas nedrikst atkartoti uzladet.

4. Lai uzladetu atkartoti uzladejamas baterijas, tas vispirms iznemiet no ierices. Atkartoti uzladejamas baterijas drikst adét tikai pieauguso klatbatne.

5. Nedrikst jaukt dazada veida baterijas un jaunas un izlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt arf atkartoti uzladgjamas baterijas ar tadam, kas nav atkartoti uzladéjamas,
ka arf vecas un jaunas atkartoti uzlédéﬂ'amas un atkartoti neuzladéjamas baterijas.

6. Bateriju kontaktus nedrikst saslegt issleguma.

7. Negla{)éﬂel baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegSanas vai spradzienarisks).

8. Jarotallieta lgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.

9. Nemetiet baterijas uguni.

10, lznemiet tukSas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbitné).

1. Nemetiet tuksas baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savakSanas vietas.
Novelam daudz prieka rotalds!

@DTWISSIJA! MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHT IT-TLIET SNIN. K
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i ighar u/jew k i zghar li llstghu jinqalghu
jistghu meelghu. Periklu li wiehied jifga. Fih dlsplE] tal-hgieg, li jekk ]lnklser il-gugarell jista’ jwassal ghal
mm indirizz u informazzjoni.

inkluzi,
korrime

Infannazz{ani importanti dwar it-thaddim tal-gugarell

Qabel ma tibda tuzah, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet bir-reqqa.
Dan il-prodott mill-kumpanija “Klein” huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.
Importanti: It-taghrif jista’ jintuza biss bil-kaver tal-batterija invitat.
Qabel it-tindif, il-batteriji ?handhom I-ewwel jitnefifiew mill-kaxka tal-batterigi. Naddaf it-taghmir biarruta niedja min?hajr deter?ent. In-naha ta’ gewwa tal-kaxxa
tal-batterji tista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u qabel ma terga’ ddafihal il-batterii, iccekkja li -qugarell u I-kaxa tal-batteriji jkunu xotti.
Qatt tuza hafna ilma ghat-tindif jew izzomm it-taghmir taht vt bl-ilma niezel!
II-funzjonijet tat-taghmir huma kif Gej:

- Wahhal it-tikketti tal-barcode fuq wicé solidu u catt, u falli mill-ingas 4 ¢m spazju fug in-nafia tax-xellug %ﬁall iskener biex jagra |-barcode.
- Poggi l-iskener fug ix-vellug tat:tikketta tal barcode u applika pressjoni hafifa perpendikolarment (f'angolu retti) mat-tikketta tal-barcode.
- Mexxi -iskener bil-mod mix-xellug ghal-lemin fug it-tikketta tal-barcode.

- Jekk jizdiedu bosta barcodes, aghfas il-buttuna fug in-naha ta’ gewwa tal-iskener wara kull qari gabel ma jingara I-barcode Ii jmiss. Imbaghad irrepeti I-process kif
imsemmi hawn fuq (Eunti 1-3).
—‘ In—nhumri jistghiu wkoll jizdiedu permezz tad-displej waqt li jkunu ged jingraw it-tikketti tal-barcode. Biex taghmel dan, aghifas il-buttuni tan-numri “normali” fug
il-cash register.
- l-buttuna“Clear” ghandha biss funzjoni finta.
Biex thiddel ir-romblu tal-karti, aghfas il-kaver fuq in-naha tal-lemin uighdu I fug. Ir-rombli tal-Karti jistghu jinxtraw ukoll taft il-kodii tal-prodott 9319.
Attenzjoni! Informazzjoni importanti: L—ispa%/wajers/pangwet tal-polistiren/bicciet tal-fojl/partijiet maqtughiin tal-kartun, ecc. (zigarelli, Kipps, tikketti, ingases) uzati
‘bIE:(f j(lJlbIU I-gugarell fl-imballagg tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhom jitnefifiew gabel ma I-gugarell jinghata
t-tfa

Skart ta’ taghmir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.
Nora lill-genituri:

1

TRLo

1
1
1.
2

bl ad

Kif iddahhal u tnehii -batteriji

I1-gugarell ista'jithaddem biss bil-batteriji specifikati. Biex jthaddem il-Gugarell huma meitiega -batterijili gejin:

2xMicro R03 (gies AAA) a 1,5V,

Ahna ma nirrakkomandawx li tuza batteriji rikarikabbli, izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.

II-kaxxa tal-batterija tinsab fuq in-naha ta tafit tal-apparat tat |-ghatu invitat minhabba ragunijiet ta'sigurta.

Meta ddahhal il-batteriji, huwa essenzjali i tigi zgurata |-polarita korretta kif specifikat fil-kaxxa tal-batteriji

II-gugarell u kull unita tal-iccargjar (batteriji, adapters, cargers tal-batteriji, ecc.) ghandhom jigu ccekkjati regolarment ghal fisarat possibbli (ez. hisara tal-kuntatti,
mal-hawsing, batterij i illikjaw, ecc.). Jekk jinstabu xi hisarat bhal dawn, il-gugarell jew |-unita tal-iccargjar m'ghandhomx jintuzaw sakemm il-hsara tkun giet imsew-
wija.

Bajneriji mhux rikarikabbli mghandhomx jigu ccargjati mill-gdid.

Salbiex jigu tc'dar?jali mill—gduig il-batteriji nkankab%h ghandhom |-ewwel jitnefifiew mit-tagfimir. Il-batterij rikarikabbli jistghu jigu ccargjati mill-gdid biss tahtis-sor-
veljanza ta' adulti.

Tipidifferenti tabatterijew tipi ta’ batteriji dodda u uzati mghandhomjithalltu. Bl-istess mod thallat batteriji ikarikabbli ma'batteriji mhux rikarikabbli jew batterij
uzatiu batteriji nkankabéll umhux nkankah%h godda.

II-kuntatti tal- hanema mghandhomx ikunu xxonjan

Tahzinx batteriji ma' strumenti tal-metall (riskju ta'nar jew spluzjoni).

Jekkil-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil,jekk joghgbok nefii I-batteriji mill-gugarell.

ix il-batteriji fin-nar.

kunu nfilew ghandhom jitnehfiew mill-gugarell (minn adulti).

Tij
. Tarmix batteriji mhlija fl-iskart tad-dar, izda fil-postijiet tal-gbir stabbiliti ghal dan il-ghan

Hu gost ilghiab b'dan il-gugarell!

9330_Kasse_Anleitung_2022_A3_30Spr.indd 4

®

@D AVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI ANI. Contine piese mici si/sau piese mici detasabile, care pot fi,

de ex., inghitite. Pericol de sufocare interna. Contine un ecran din sticla care poate determina raniri in cazul in care juciria
este sparta. Pastrati adresa si informatiile.

Indicatii importante in vederea punerii in funciune a jucdriei

1.
2.
3.
4.

6.
7.

Inainte de punerea in functiune vé Tugam sa (itti neaparat indicatiile cu atentie.
Acest produs a firmed Klein” este o jucarie sitrebuie utilizat doar ca atare.
Important: aparatul poate f utilizat doar cu capacul compartimentului e bateri fixat cu suruburi.
Tnainte de fiecare curétare trebuie extrase intai bateriile din compartimentul de bateri. Aparatul trebuie curatat cu o laveta umed fard detergent. Interiorul cutiei de
baterii poate fi curatat doar cu o carra de praf uscata. Dupa curatare s inainte de reintroducerea baterilor trebuie vrificat dac jucariasi compartimentul de baterii sunt
uscate. I niciun caz nu utilizati multa apa la curétare sinu tineti aparatul sub apa curent!
le aparatului sunt urmatoarele:
- Lipiti etichetele cu coduri de bare pe o suprafata ferma si pland, lasand un spatiu de cel putin 4 cm in partea stanga, astfel incét scanerul sé poata citi codul de bare.
- Asezati scanerul in stanga etichetei cu coduri de bare si, asezati-| vertical (in unghi drept) e eticheta cu coduri de bare aplicand o usoara presiune.
~Trecefi incet scanerul dea stanga a dreapta peste eticheta cu coduri de bare.
- Daca trebuie calculate mai multe coduri de bare, apasati butonul din interiorul scanerului dupa fiecare citire inainte de citirea urmétorului cod de bare. Apoi repetati
procedura de mai sus (punctele 1-3).

~Intimp ce se citesc etichetele cu coduri de bare, se pot calcula numere i prin intermediul afisajului. In acest scop, apdsatj tastele numerice, normale” ale casei de marcat.
-Tasta, Clear" are doar o functie fictiva.
Pentru nlocuirea rolei de hartie, capacul din partea dreapt trebuie apsat i tras in sus. Rolele de hartie au num3rul de articol 9319 si pot i cumpérate ulterior.
Atentie! Indicatie importanta: snururile/firele/piesele din polistiren/partile din folie/decupajele din carton etc. (benzi, cleme, carlige, laturi) cu care este fixatd jucaria in
ambalajul sau in vederea asigurarii la transport nu sunt parte componenta a jucariei i trebuie indepartate inainte de a inmana jucaria copilului.

Aparatele electrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer.
Indlta(le pentru parinti:

1.

TRlo

1
1
1
2
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6.
7.
8.
9.
10.
n

Introducerea s scoaterea bateriilor

Juciria poate fifolosita doar cu baterile introduse. Pentru folosirea jucariei sunt necesare urmtoarele baterii

2x Micro R03 (tip AAA) de 1,5V.

Via recomandam sa nu folositi acumulatori, ci doar baterii normale care nu sunt reincarcabile.

Compartimentul cu baterii se afla in partea inferioara a scanerului sub capacul insurubat din motive de siguranta.

Laintroducerea bateriilor trebuie respectatd neaparat polaritatea corectd asa cum este indicat in compartimentul baterilor.

Jucdria, precum §i orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcatoare de baterii s.a.) trebuie verificate in mod regulat cu privire la posibile deteriordri (de ex. daune
la nivelul contactelor, la carcasa, baterii care curg etc.). Dac se constatd astfel de daune, jucaria sau unitatea de incarcare nu mai trebuie utilizate pand cand dauna nu
este remediatd.

Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.

Bateriile reincarcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le pune la reincarcat. Bateriile reincarcabile ot fi reincarcate doar sub supravegherea adultilor.

Tipuri diferite de baterii sau bateriile noi si cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici bateriile reincarcabile si cele nereincarcabile sau bateriile vechi i
noi reincarcabile si nereincarcabile nu trebuie amestecate.

Contactele bateriilor nu trebuie scurtcircuitate.

Nu depozitati bateriile impreuna cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie).

Dacd jucaria nu este folosita mai mult timp v rugam sd extrageti baterile din jucérie.

Nu aruncati bateriile in foc.

Bateriile goale trebuie extrase din j jucdrie (de adulti).

Nu aruncati baterile in gunoiul menajer,di liminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale.

Va dorim distractie pldcutd la joaca!

KO UPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahuje drobné diely/ alebo drobné diel, J ktoré samézu odtrhniit,
e

Dalezité pokyny na

S~ oro —

6.
1.

Staré elektrické a el

ktoré je napr. moz_ne pre:;ltnut. Nebezpecenstvo dusenia. Ma displej zo skla, ktory moze v pripa
siadresua

donio hracky di idzky

rozhitia hracky spésobit

Pred uvedenim do prevadzky si bezpodmlene(ne pozome precitajte pokyny.
Tento vyrobok firmy,Klein” je hracka a je urceny na pouzitie len na tento tcel.
Dolezite: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.
Pred kazdym cistenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie (istite pomocou vihkej utierky bez istiaceho prostriedku. Vnitomy priestor
skrinky na batérie sa smie cistit len pomocou suchej utierky na prach. Po Cisteni a pred opatovnym vlozenim batéii skontrolujte, i je hracka a skrinka na batérie suchd. V
7iadnom pripade nepouzivajte na Cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite pod tecticou vodou!
Funkeie zariadenia st nasledujdce:
- Etikety s ciarovym kddom nalepte na rovnii plochu, pricom na favej strane ponechaite aspoi 4 cm volného miesta, aby skener dokazal ciarovy kéd nasnimat.
- Skener polozte viavo od etikety s ciarovjm kidom a miernym pritlacenim prilozte zvisle Fv pravom uhle) na etiketu s ciarovjm kadom.
- Skenerom pomaly prejdite po etikete s ciarovym kdom zlava doprava.
- Ak sa maju scitat viaceré kody etikiet, stlacte po kazdom zosnimani tlacidlo na vnitornej strane skenera skar, ako zacnete snimat dalsi ciarovy kod. Opakujte postup
opisany hore (body 1-3).
- Pocas skenovania etikiet s iarovyim kdom je mozné pripoitat sumy aj pomocou displeja. Pre dand operaciu stldcajte, normdlne
nice.
Tlatidlo, Clear” pre vymazanie slifZi len ako napodobenina.
Pre vymenu rolky papiera zat\acte na pravu stranu krytu a vytiahnite ho hore. Rolku papiera je mozné zakugn pod cislom polozky 9319.
Pozor! Dolezité asti énu/Casti folie/dstrizky kartdnu atd. (pdsky, svorky, visacky, slucky), pomocou ktorych je hracka upevnend v
obale na zaistenie prepravy, T niesii su(asmu hracky a pred jej odovzdamm dlemu samusia odstranit.
nepatria do k

iselné klavesy registracnej poklad-

Pokyn pre rodicov:
1.

1.

Telio

1
1
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2
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10.
1.

VloZenie a vybratie batérif

Hratka sa smie prevadzkovat len s uvedenymi batériami. Na pouzivanie hracky s potrebné nasledujice batérie:

2xMicro R3 (velkost AAA) 1,5V.

Odporticame nepouzivat ziadne akumuldtory, ale bezné nenabjatelné batérie.

Priehradka na batérie sa nachadza na spodnej strane skenera pod krytom, ktory je z dovodu bezpecnosti zaskrutkovany.

Privkladani batérif bezpodmienecne dbajte na sprévne pdlovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

Hracka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) sa musia pravidelne prehliadat, ¢ nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,
kryt, vytecené batérie, atd'). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesmu dalej pouzivat, az kym poskodenie nebude odstranené.
Nenabijatelné batérie sa nesmd opét nabijat.

Nabijatelné batérie sa na opétovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatelné batérie sa smi opatovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.

Rozne typy batérii alebo nové a uz pouzité typy batérii sa nesmi vzajomne kombinovat. Takisto sa nesmu vzdjomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatefné a nedobijatelné batérie.

Kontakty batérii sa nesmd skratovat.

Batérie neskladujte spolone s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohiia alebo explézie).

Ked'sa hracka dIhsi cas nepouziva, vyberte z nej batérie.

Batérie nevhadzujte do ohiia.

Vybité batérie sa musia vybrat z hracky (vykond dospeld osoba).

Vybité batérie nevhadzujte do komunalneho odpadu, ale zabezpecte ich likviddciu na zberyich miestach, ktoré st na to urcené.

Zeldme vdm pri hrani vela zdbavy!

G UYARL. 3 YASININ ALTINDAKI COCUKLAR i

ﬁ" UYGUN DEGILDiR. Kiigiik pargalar ve/veya yirtilabilecek , rnegin yutulabilecel
kiigiik parcalar icerir. Bogulma Tehlikesi liktan). 0 gin kil d I yol acabilecek cam

ekran icerir. Adres ve bilgileri saklaym.

Oyuncagin igletime alinmasina iliskin dnemli talimatlar

1.
2.

3.
4.

6.
7.

Isletime almadan dnce liitfen talimatlan dikkatlice okuyun.
“Klein” sirketi tarafindan iretilen bu iriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullaniimalidir.
Onemli: Cihaz sadece pil kapagt vidalanmis haldeyken kullanilabilir.
Cihaz temizlemeden ance her zaman piller pil yatagindan ¢ikariimalidir. Cihazi temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginin i sadece kuru bir
toz bezi ile temizlenebilir. Oyuncadi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan dnce oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigini kontrol edin. Temizlik islemi
icin asla qok fazla miktarda su kullanmayin veya cihazi akan suya maruz birakmayin!
Cihazin islevleri asagidaki gibidir:
- Tarayianin barkodu okuyabilmesi icin barkod etiketlerini sol tarafta en az 4 cm bosluk olacak sekilde saglam ve diiz bir yiizeye yapistirin.
- Tarayiaiy: barkod etiketinin soluna yerlestirin ve barkod etiketine dikey olarak (dik agllarda) hafifce bastirin.
—Tarayl(lrl barkod etiketi iizerinde gavaxa soldan saga dogru kaydiin.
- Birden fazla barkod eklenecekse bir sonraki barkodu okutmadan dnce, yani her okumadan sonra tarayiainin i kismindaki diigmeye basin. Ardindan islemi yukaridaki
qibi tekrarlayn (1-3 numaral maddeler).
- Barkod etiketleri okunurken ekran iizerinden de sayilar eklenebilir. Bunun icin yazar kasanin,,normal” say! tularina basin.
- Clear" tusunun herhangi bir islevi yoktur.
Kat rulosunu dedistirmek icn sag taraftaki kapak ceri bastinlip yuka cekilmelidir. Kagit rulolar 9319 irin numarasiyla tekrar satin allnablllr
Dikkat! Onemli not: Ambalajin icindeki oyuncagin nakliye icin emniyete alinmasi amaciyla sabitl i saglayan /strafor parcalan/folyo parcalan/
karton levhalar vb. (bantlar, Klipsler, etiketler, cember tokalan) oyuncagin parcasi degildir ve oyuncai cocuga vermeden dnce gikanimalidir.

Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢op kutusuna atiimamalidr.
Ebeveynler icin talimat:

1.
1
1.
1
2

10.
m

Pillerin takimasi ve cikanimasi

Oyuncak yalnizea be?lmlen pillerle isletime alnabilir. Oyuncag isletime almak icin su piller gereklidir: 2 adet Micro RO3 (AAA boyutlu), 1,5V.

Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmanizi Gneririz.

Pil kutusu tarayicinin alt tarafinda, giivenlik nedeniyle vidalanmis kapagin altinda bulunur.

Pillerin pil yataginda belirtilen kutuplara gore dogru §ekild5(erle§tlnldlgm len mutlaka emin olun.

Oyuncak ve sarj tnitesinin her bir birimi (piller, adaptorler, pil sarj cihazlan vb.) olast hasarlara kars! diizenli olarak kontrol edilmelidir (or. kontaklarda, muhafazada hasar,
pillerde akint meydana gelmesi vb.). Bu tiir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar giderilene kadar oyuncak veya sarj birimi kullanimamalidir.

Sarj edilme dzelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidir.

Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce cihazdan qikanimalidir. Sarj edilebili piller yalnizca yetiskinlerin gazetimi altinda sarj edilmelidir.

Farkl il tiirleri veya yeni ve kullaniimis pil tiirleri birlikte kullaniimamalidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme ozelligine sahip ofan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj
edilebilir ve §arj edilemeyen piller birlikte kullaniimamalidi.

Pil kontakl kisa devre meydana gel dikkat edin.

Pilleri metal aletlerle birlikte muhafaza etmeyin (yangin veya patlama tehlikesi).

Oyuncagin uzun bir siire boyunca kullaniimayacagi durumlarda liitfen pilleri oyuncaktan gikarn.

Pilleri atese atmayin.

Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan ¢ikanimasi gerekmektedr.

Biten pilleri evdeki ¢op kutunuza atmayin, bunun igin kurulmus toplama noktalarina atin

Yeni oyuncaginizla iyi eglenceler dileriz!

@SVIDVORUN! EKKI VID HAFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur sméa hluta og/eda smé hluta sem hagt er ad taka af

sem haegt vaeri ad gleypa, til demis. Kéfnunarhztta. Inniheldur glenitstillingu sem geeti valdid meidslum pegar leikfangid
brotnar. Geymid heimilisfang og upplysingar a Gruggum stad.

Mikilvaegar dbendingar pegar leikfangid er fyrst sett i gang

6.
7.

Rafmagns- og rafeindataki eiga ekki ad fara i heimil

Vinsamlegast lesid leidbeiningamar vandlega fyrir fyrstu gangsetmn?(u.
bessi vara af merkinu “Klein” er leikfang og @ adeins ad nytast sem slik.
Athugid: bad md adeins nota taekid pegar lokid & rafhloduholfinu eru skrifad aftur.
[ hvert skipti sem taekid er hreinsad verour fyrst ad fjarlzegja rafhlodurnar tr rafhloduhdlfinu. Teekid & ad hreinsa med rokum kit an allra hreinsiefna. Rafhlgguhdlfid ma
aeins prifa ad innan med burrum kldt. Eftr hreinsun og adur en rafhlodurar eru aftur lagdar { holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhloduholfid sé alveg
burrt. Notid alls ekki miki vatn vid hreinsunina, né setjio taekid undir rennandi vatn!
Eftirfarandi adgerdir eru f bodi  taekinu:

- Limid strikamerkin d trausta og slétta flet og skiljd ad ldgmarki 4 cm Elass eftir d vinstri hlid peirra til ad lesarinn geti lesid strikamerkid.

- Setjid strikamerkjalesarann vinstra megin vid strikamerkid og prystid honur ilshattar I6drett (hornrétt) d strikamerkid.
- Faeri strikamerkjalesarann hagt fré vinstri il haegri yfir strikamerkid.
- Ef leggja & saman marg strikamerki skal yta & hnappinn innan  strikamerkjalesaranum eftir hvert strikamerki dour en nasta strikamerki er skannad. Sidan skal
endurtaka adgerdina ad ofan (lidir 1-3).
- A medan strikamerki eru skonnud er einnig hzeqt ad leggja saman tolur & skjanum. Til bess skal yta 4, venjulegu” toluhnappa budarkassans.
- Hnappurinn, Clear” hefur enga virkni.
Til ad skipta um pappirsrdlluna verdur ad yta hlifinni & haegri hlidinni inn og toga hana upp. Haegt er ad kaupa fleiri pappirsrllur undir vérundmerinu 9319.
Takio eftir! Mikilvaeg dbending: Virar/snirur/fraudplast/plast/pappahlutar o..frv. (band, hefti, festingar, lykkjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum 4
medan & flutningi stendur, tilheyra ekki leikfanginu OF' verdur ad flarlzega adur en leikfangid er afhent baminu.

issorp.

Ahendmg til foreldra:
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Hvernig leggja d rafhlddur  eda farkegja

Leikfangid md adeins knyja med beim rafhlodum sem tilgreind eru. Til ad knyja leikfangid 4 ad nota eftirfarandi rafhlodur:

2xMicro RO3 (AAA steerd) 1,5V.

Vid maelum med pvi ad venjulegar rafhlur séu notadar, ekki hledslurafhladur.

Rafhloduhalfid er & undirhlid strikamerkjalesarans undir lokinu sem er skrifad fast af dryggisastzedum.

begar rafhlodur eru settar { verdur ad passa ad setja paer rétt f og fara eftir skautuninni sem gefin er upp f rafhlgduhdlfinu.

Leikfangid sem og hverja hledslueiningu (rafhladur, millistykki, hledslutaeki fyrir rafhlddur o.p.u.L.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanlegar skemmdir
(t.d. skemmdir d tengi, a hylki, tomar rafhlodur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmdir finnast ma hvorki nota leikfangid né hledslutzeki, bar til biid er ad lagfaera skadann.
bad mé ekki reyna ag hlada rafhldur sem ekki eru hledslurafhlodur.

Hledslurafhlddur parf ad flarlzgja dr teekinu @dur en per eru endurhl fhlodur ma adeins endurhlada undir eftirlti fullordinna.

Ekki ma blanda saman dlikum tegundurn af rafhlum eda dnotudum og notudum rafhlgdum. A sama hatt ma ekki blanda saman venjulegum rafhlcdum og hledslu-
rafhlum, né heldur gomlum og nyjum rafhlddum og hledslurafhlgoum.

ad ma ek vlda skammhlaupi i rafhlodutengingunum.

Rafhlddur mé ekki geyma med malmahaldum (eld- og sprengihztta).

begar leikfangid er ekki norab lengri tima, fjarlegid vinsamlegast rafhlodurnar dr leikfanginu.

Ekki henda rafhlodum f eld.

Tomar rafhlgdur 4 ad f]arlaegja (irleikfanginu (af fullordnum).

Notudum rafhlcdum a ekki ad fleygja i heimilissorpid, heldur fara med péer 4 par til gerda sfnunarstadi.

Hafid gaman af og géda skemmtun!
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